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Pünkösti tüzes nyelvek.
(Sz. Z.) Pünkösti tüzes nyel- I 

vekről szól eme irás. Bibliai szim- nek, 
bolumáról a szó hatalmas erejének, vissz 
embereket, nemzeteket, világokat jokai 
boldogító nagy eszmék emberi han- 1 künk 
gokon való ‘ megnyilatkozásának, vesz! 
Szabad gondolatok, igék és eszmék I
hirdetésének ünnepe a mai nap... ha a 

Vannak korszakok, mikor mii- rend 
liők várják a tüzes nyelvek égi je- j tásái 
lenését. Mint most is, mikor körű- I 
lőttünk zűrzavaros hangokat hal- j lem 
lünk felharsanni csupán. Hamis I 
jelszavak diszharmóniája zug nagy , még 
összevisszaságban mindenek felett. Dra£

Mindössze helyre állította az 
alkotmányos rendet. A pénzügy- 

I miniszter rendezte az államháztar- 
* tás zavarait, megmentette a csődtől 
1 az országot, a kereskedelmi minisz- 
í tér törvényt alkotott a munkás vé­

delemről, orvosolta a szociális ba­
jokat a maga hatáskörében. Csinált 
a vasutasoknak olyan fizetési táblá­
zatot, amely vetekedik a leggazda­
gabb, legműveltebb nemzeteknek 
erre vonatkozó törvényeivel, a kut- 

j tuszminiszter érvényt szerzett a 
! magyar nyelvnek az iskolai tani- 
! fásban s rendezte a tanítói fizetése­

ik hétről.
— A „Debreczen“ számára irta: Zóta. —

Hirtelen szakadt ránk a tavasz az idén. 
Igazán, egyik napról a másikra borultak 
virágzásba a gyümölcsfák, az orgonabokrok.

Később pedig úgy felforrott a levegő, 
hogy nem is tavaszi, hanem nyári napokat 
és éjszakákat éltünk keresztül.

Éjszakákat is, mert alighogy bezárul­
tak a színház kapui, megkezdette előadásait 
a cirkusz. Eljöttek hozzánk a Villand test­
vérek, a bohóc-komikum eme művészi inter­
pretáló!, akik estéről-estóic azt bizonyitgat- 
gatják, hogy nem szabad az életet komolyan 
venni, mert a nagy komolyság megfekszi az 
emberek gyomrát.

Dr. Révi Nándor is igazat adott a 
Villandoknak s értekezletet hívott össze egy 
nyári színkör létesítése céljából. Olyan nagy 
volt a lelkesedés, hogy majdnem meg is 
szervezte a nyári színtársulatot is nagy 
hamarosan s csakhogy épin ki nem nevezte 
Márk Endrét bonvivántuuk, önmagát kedé­
lyes apának Szentkirályi Tivadart intendás- 
nak. dr. Burger Pétert színházi orvosnak,

Pihenőben.
A „Debreczen“ számára irta: Sznbolcska M. Szép szava szólása : 

Fél megnyugovásom, 
Ölelése, csókolása: 
Egész megváltásom.

Csupa harc az élet, 
Küzködünk mindnyájan. 
Megpihenünk, s újra kezdjük 
Örök egyfolytában. Nem adnám a csókját 

Szóles e világért,
Puha karja ölelését 
A nagy menyországért.

Boldog, akit köztünk 
Napi küzdésére:
Várva-várnak édes csókkal 
Édes pihenésre 1 . . . — Én Istenem, áldd meg 

A rámhajolását, 
Hozzámvaió szerelmetes 
Szive dobogását !Boldog vagyok én is, 

Jó az Isten hozzám 
Érdemeden napsugaras 
Áldást árasztott rám. Áldd meg a szaváért,

Áldd meg a csókjáért,
Az én lelkem kis leányomat 
Aranyos magáért.Egy szép barna kis leány 

Csillagos szemével :
Les engemet, minden este, 
Meleg öleléssel.
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kot, a belügyminiszter a közegész­
ségügy terén többet tett, mint elődei 
évtizedek alatt, védbástyákat emelt 
az alkotmányvédelem céljaira.

Mi ez?! Semmi! Ordítják a 
hamis apostolok. Akik szeretnek 
halászni a zavarosban.

Az emberi szó hatalmas erejé­
nek, embereket, nemzeteket, világo­
kat boldogító nagy eszmék emberi 
hangokon való megnyilatkozásnak 
nagy ünnepén! várjuk ama tüzes 
nyelvek megjelenését, a melyeknek 
igazszólása kivezetné a hamis jel­
szavak útvesztőjét a tévelygőket, a 
kiknek szózatán ur lenne nálunk a 
„Béke mindenek felett.

Politikai hírek.

— Miért tetted ezt? — kérdezte megint 
Rátkay.

Á miniszter nem válaszolt.
Rátkay László erre azt kérte a minisz­

tertől, hogy legalább a büntetések azonnali 
végrehajtásáról szóló abszurd szakaszt 
törölje.

Itt félbeszakították a vitát.
*

Nem kevésbbé kínos jelenetet provokált 
Rátka.v László pénteken délután a pénzügyi 
bizottságban, ahol a vasutasok fizetésrende- 
zésóről szóló törvényjavaslatot tárgyalták. 
Kijelentette, hogy bár bizalommal viseltetik 
vezére, Kossuth Ferenc iránt, itt a bizott­
ságban csak akkor hajlandó megszavazni 
a fizetésrendezési törvényjavaslatot, ha a 
szégyenletes és még a Tisza korszakhoz 
sem méltó pragmatikát is a bizottság elé 
terjesztik. Ha a miniszter junktimot kötött 
hát kerüljön az is a bizottság elé.

Kossuth Ferenc erélyesen visszautasí­
totta Rátkay kérését és azt a hangot, 
amelyen előadta. — A bizottság végül 
Kossuth kívánságához képest határozott.

A politikai helyzet.

Megírtuk már, hogy az az ováció, a 
mellyel a politikai párok és a gazdasági 
világ Darányi Ignác földiuivelési miniszter 
esclédtörvényj a vaslat át ti gadták, nem hogy 
csökkent volna, hanemnőtiön nő. Különösen 
kifejezésre jutott ez a koalíciós pártok múlt 
heti értekezletén, ahol megtörtént az a pél­
dátlan dolog, hogy a parii mentben egyelőre 
csak általánosságban tárgyalják le a tör­
vényjavaslatot Darányi miniszternek ez 
természetesen semmiképen sincsen inyéie s 
ezért mindent elkövet, hogy megnyerje a 
politikai pártokat. Péntekre, amint azt a 
lapok röviden megírták, magához kérette 
azokat a képviselőket, akikről tudta, hogy 
ellenzői u törvényjavaslatnak. Itt aztán épü­
letes jelenetek folytak le s ezekről a lapok 
még nem emlékeztek meg.

Rátkay László azt a kérést intézte 
Darányihoz, hogy törölje a sztrájk pragra- 
fust.

Nem leheti válaszolt a miniszter 
határozott hangon.

— Miért ?
-- Mert ma a képviselőházban nagyon 

exponálton magam ezért a szakaszért.

Tlialy Kálmán jubileuma.
Indítvány a törvényhatóság dísz­

közgyűléséhez.

Száz városatya aláírásával.
— május 19.

(Saját tudósítónktól). A Thaly j 
Kálmán tiszteletére rendezendő ju- j 
bileumi ünnepségnek mindenesetre j 
legkiemelkedőbb s legnagyobbsza- j 
húsú mozzanata: a törvényhatósági j 
bizottság díszközgyűlése lesz. Itt t 
fognak lefolyni az ünnep leglélek- j 
emelőbb részletei.

A törvényhatósági bizottság elé, 
mint már jeleztük, indítvány fog 
kerülni, mely Thaly nagyságának 
s érdemének megörökítését kettős 
határozattal óhajtja végrehajtani. Ez 
az indítvány, melyet aláírás céljából 
most bocsátottak ki s köröznek a

Bodnár Gézát színházi titkárnak, az egyik 
debreceni lapszerkesztőt mint magyar Sar- 
cey-t dramaturgnak s a színvonalra — ügye­
lőnek.

Végül azután kimondták, hogy még 
so játszanak szinházasdit, hanem orfeumot 
csinálnak betéti társasági alapon.

Ez szép 1 De az alapítók és betevők 
feleségei mit szobinak majd ehhez a tervhez. 
Es az orfeumdivák művészi készségeinek 
megállapítására vájjon választ-e a közgyűlés 
orfeumi bizottságot.

Mert ezt a bizottságot nem engedjük 
ám el. Ila a közgyűlés beleszólhat abba, 
hogy meddig emelje az osztrák a kvótát, 
kell, hogy joga legyen annak a megállapí­
tásához is, hogy az orfeum-énekesnők, med­
dig emeljék a szoknyájukat — sáros időben.

Ennek a bizottsá 'nak a megválasztásá­
hoz feltétlenül ragaszkodunk s nem is 1G 
tagból koll választani, mint a sziniigyi- 
bizottságot, hanem legalább is százból. Első­
rangú kvalifikáció a megválasztókhoz, hogy 
a beválasztandó városatya Hatni, vagy leg­
alább is középkorú legyen. Családi állapot

mellékes, de a nőtleneknek mégis elsőbb­
ségi jog biztosítandó.

Orfeumi bizottsági-ülés minden este 
11-től hajnali 3 óráig tartandó. Ez kötele­
zővé teendő. Nehogy elhunyagoltassanak az 
ülések, mint a színház-bizottságnál.

A pezsgőt és általában a cekkel a leg­
több adót fizetők soraiból választottak tar- 

j toznak fizetni.
Es az üléseken milyen értékes lesz,

I ha — mondjuk — Dr. Révy Nándort, akit 
a bizottság elnökének ezennel jelölünk, 
igy szólitja meg az egyik felszólaló:

— Náci, maga tetszik nékem. Náci!
De mit szól majd Dr. Burger, ha igy 

szólnak hozzá:
— Mi iszunk malagát -..
És mi lenne, ha a bizottság valamelyik 

Zsigmond, kereskedelmi tagjának felszólalása 
után kórusban zengenék a jelenlevők:

— Zsiga 1 Sbhigal mindnyájunk Zsi­
gája. ..stb.

Hát ezt a városi ellenőrzés alatt álló 
mulatót feltétlenül meg kell csinálni. — 
Úgy szép az élet, ha zajlik.

törvényhatósági bizottság tagjai kö­
zött, dr. Bakonyi Samu orsz. kép­
viselő szövegezésében szószerint igy 
hangzik:

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság!
Huszonöt éve múlt, hogy a függet­

lenségi ős 48-as pártnak városunk I-ső 
kerületbeli választói a legnagyobb lelkese­
déssel vívták ki a győzelmet Dr. Thaly 
Kálmán országgyűlési képviselő részére 
s azóta minden választás alkalmával meg­
ingathatatlan hűséggel, törhetlen ragasz­
kodással vitték győzelemre a zászlót, 
melyre a mi szeretett képviselőnknek neve 
volt fölirva. Mert 6 nemcsak az ország­
gyűlésen küzdött tántorithatlanul nem­
zetünk jogaiért, függetlenségéért, édes 
hazánk nagyságáért, hanem városunk köz­
ügyeinek gyámolitását, a város polgárainak 
ügyét pártkülömbség nélkül oly odaadólag 
és lelkesen karolta fel, és hűen szolgálta 
mindenkor, hogy városunk lakosaiban 
a közel ismerés és hála érzelmeit örökítette 
meg, ápolta és fejlesztette. Ezért nemcsak 
választóinak lelkes köre tiszteli és sze­
reti őt, hanem városunk képviselete, a 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság egy­
hangúlag választotta őt disztagjainak so­
rába és ezáltal lelkesedéssel adta meg neki 
a hü közszolgálat és nemes küzdelem 
legszebb, legnagyobb és legméltóbb jutal­
mát.

De a mi szeretett és tisztelt kép­
viselőnk nemcsak városunkban szerzett el­
évülhetetlen érdemeket, hanem ő nemzeti 
kultúránknak is koszorús művelője. Egész 
életének nagy tehetségét és fáradhatlan 
munkásságát szentelő nemzeti szabadság- 
harcunk egyik legnagyobb és legdicsőbb 
korszakának, utolsó nemzeti nagy fejedel­
münk, 11. Rákóczi Ferenc korának fel­
derítésére s nemcsak számos örökbecsű 
munkával gazdagította irodalmunkat, ha­
nem tisztán és ragyogó fényben derítette 
fel ennek a nagy kornak szereplőit, vi­
szonyait, eszméit és dicsőséges célját; 
sőt íáradhatlan kitartással, szent lelkese­
déssel készítette elő és érlelte in eg azt a 
nemzeti közóhajtást, nemes törekvést, 
hogy fejedelmet illető pompával szállít­
hattuk vissza idegenből a nagy nemzeti 
hősnek és társainak hamvait hazánk 
szentelt földjébe, örök pihenésre és ezáltal 
nemcsak letöröltük azt a gyászos emléket, 
mellyel a gyáva kor és bosszúálló hata­
lom oly méltatlanul sújtotta a legnagyobb 
és legnemesebb hősök egyikét és társait, 
három szent nyugvóhelyűkben oly élő 
emléket teremtettünk, meíy örökre tanítja 
a késő utókort is, miként szeresse a hazát 
egész az önfeláldozásig.

Hogy ezt a nagy irodalmi érdemet, 
annak a nagy nemzeti örömnek jelentősé­
gét, valamint szeretett képviselőnk egyéb- 
irányú működését miként méltányolta, a 
nemzet fényesen mutatja ezt, hogy a ma­
gyar tudomány egyetem disztudorrá avatta 
a mi Thaly Kálmánunkat. A Magyar Tu­
dományos Akadémia disztagja és egyik 
osziályának vezető elnöki tisztére emelte. 
Társtörvényhatóságok és városok díszpol­
gárukká siettek őt megválasztani, feliratok­
kal üdvözöltóK. Es az annyifelől megnyi­
latkozó nagy kitüntetések közt öröm és 

I büszkeség fogja cl és tölti be a mi lelkein­
ket is. Mert az a kitűnő férfiú, kit hazánk 

i szeretete s közelismerőse annyifelől is oly
bensőleg tüntet ki, amienk, ami képvise­
lőnk, ő maga is büszke Debrecenre.

Városunk polgárainak öröme és büsz­
kesége indították a tek. törvényhatóságot, 
hogy dr. Thaly Kálmán tevékeny élete 
érdemeinek méltatásául negyedszázados 

j képviselőségének betöltése alkalmából ju-
I bileurni közgyűlést rendezzen.

Ennek a jubileumnak azonban nem

lehet vásárolni lórii-, Hu­
es gyermek ruhát Debrecen. 
Piac-u. 41. (a nagytrafikkal szembe)
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szabad a szeretet és elismerés érzelmeinek 
kifejezésével megelégednie,hanem az elóviil- 
hetlen érdemhez, az ennek elismeréséből 
származó szeretőihez és méltányláshoz az 
lesz a méltó, ha örök emléket állítunk, 
moly maradékról-maradékra hirdesse a mi 
szeretett képviselőnknek, dr. Thaly Kál­
mánnak és az iránta való tiszteletünknek 
emlékezetét. Éltől a meggyőződéstől indít­
tatva tisztelettel indítványozzuk, hogy :

1. Debrecen szabad királyi város kö­
zönsége a létesítendő debreceni református 
egyetemen működendő hittani, jogi, böl­
cseleti és orvosi szakok legkitünőb elha­
ladást tanúsító hallgatni részére 10,000— 
10,000, együtt 20,000 K. ösztöndíjalapot 
teremtsen.

2 Határozza el a tek. törvényható­
sági bizottság, hogy a Pólerfia és Bethlen- 
utcát összekötő Kasza-utcát dr. Thaly 
Kálmán képviselőnk iránti tiszteletből és 
elévülhetlen érdemeire való tekintetből 
örök időkre Thaly-utcának nevezi el.

Debrecen, 1907. május 18.
Az indítvány első aláírói Kovács 

József polgármester, Oláh Károly 
tanácsnok, Márton Imre független­
ségi pártelnök s Medgyaszay Mik­
lós árvaszéki ülnök voltak. Leg­
közelebb módunkban lesz, hogy ez 
indítványt aláíró száz városatya 
teljes névsorát közreadhassuk.

Városháza és vármegye.
A város tavalyi zárószámadása. A

város 1906. évi zárószámadásának, közgyű­
lési tágyalás előtt való felülvizsgálatára ki­
küldött bizottság, Márton Imre elnöklete 
mellett már e hót során ülést tart s meg­
kezdi a zárószámadás tételeinek boncolását. 
A jog- és pénzügyi bizottság később, de 
mindenesetre még a junius derekán tartandó 
közgyűlést megelőzően veszi bírálat alá a 
zárószámadást.

A Bocakay-tinnephez. Kellemes meg­
lepetésben részesítette Somossy Béla bö­
szörményi polgármester Hajdumegye köz­
ponti tisztikarát s a megyei törvényhatósági 
bizottság Debrecenben lakó tagjait. A pol­
gármester, mint a Bocskay-szoborleleplezés 
ünnepét előkészítő bizottság alelnöke, az 
összes fentnevezettek részére ingyen bankett- 
jegygyel kedveskedett, melyeket szétosztás 
végett tegnap küldött meg Kovács Gyula 
alispánnak. Böszörmény csakugyan magyaros 
vendégszeretettel várja atyafiait.

Elmaradó tanácsülés. A holnapi ren­
des tanácsülés az ünnep miatt elmarad. 
Több sürgős ügyet tegnap intézett el soron- 
kivül a tanács, melynek legközelebbi rendes 
ülése kedden délelőtt lesz.

rács Gyula alispán s Rákosi Viktor orsz. gy. 
képviselő is valamint a megyei közélet szá­
mos kitünőbb egyénisége. Hajdúnánás váro­
sában rég volt oly nagyszabású ünnepség, 
mint a holnapi lesz. Rendezője a nánási függ. 
és 48-as párt.

A táborozó meghívója, mely élénken 
emlékeztet a kurucbeli enemü invitációkra 
szószerint Így hangzik:

Polgártársak!
Kedves hajdutestvéreink!
Magyarország legnagyobb fia Kossuth 

apánk mondotta, hogy „Legyen e hazában 
Szabadság, Egyenlőség, testvériség.“

A függetlenségi és 48-as pártnak is 
ezek a legszentebb elvei.

Az a kor kivívta a szabadságot ős az 
egyenlőséget a törvény előtt, de még ma 
sincs meg közöttünk az igazi egyenlőség 
és testvériség.

Ennek a kivívása a jelen és a jövő 
nemzedék kötelessége.

Ez a magasztos cél indította a hajdú­
nánási függetlenségi és 48-as pártot, midőn 
megalakulása alkalmával elhatározta, hogy 
városunk közönségnek egy olyan nópmu- 
latságot rendez, amelyen a „Testvériség és 
Egyenlőség'1 elve fog bennünket egy közös 
mulatságon is egyesíteni.

A fügetlensógi és 48-as párt 48-as 
bizottsága meghívja polgártársainkat, hogy 
a Nagy Lajos-féle fürdőben, pünköst másod­
napján tartandó Hajdutoborozón, mely 
népmulatsággal, tréfás mutatványokkal, 
táncmulatsággal, hajdujátékokkal és tűzi­
játékokkal lesz egybekötvee, mennél 

I nagyobb számmal vegyen részt.
A hujdutáborozó védőnője Nagyságos 

Rákosi Viktorné úrasszony lesz, ki velünk 
mulat, szeretett képviselőnkkel együtt.

A táborba délután 2 órakor, a Bocs- 
kay-térről zászlók alatt, zeneszó mellett 
vonulunk ki.

Belépti-dij személyenkint 1 korona. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és 
a „Hajdún ínási Újságában nyugtázunk.

A táborozó tiszta jövedelme a hajdú­
nánási függetlenségi és 48-as párt pénz­
tára javára szolgál.

Táboroznak a hajdúk.
A nänädak pünkösti ünnepe

Weszpremy főispán Hajdúnánáson
— Május 19.

(Saját tudósitónktól.) Hajdúnánáson, 
Rákosi Viktor ötletéből, fölelevenitik holnap 
a hajdúkerület ős népének egyik feledésbe 
ment régi ünnepét, a tohorzót. Az ünnepsé­
gen részt vesz Weszpremy Zoltán főispán is, 
kinek fogadtatására nagyban készülődnek^ a 
nánásiak. Kívüle jelen lesz a táborozőn Ko­

Irodalom.
)( Nagy Zoltáy költeményei. Most 

jelentek meg Nagy Zoltánnak, a debreceni 
poétavilág kétségkívül nagytehetségü tag­
jának költeményei, Budapesten, „Hónapos 
szobákból“ cím alatt. Huszonegy költemény 
van a végtelenül csinos kiállítású könyvben, 
mely mindenesetre sokat fog beszéltetni szer­
zőjéről. Mi, őszintén megmondjuk, kissé el­
fogultak vagyunk Nagy Zoltánnal szemben; 
mi őbenne látjuk az egészségesebb irányú 
uj magyar poézis egyik legkimagaslóbb 
alakját; mi azt várjuk és hisszük, hogy 
Nagy Zoltánról a középiskolai tanulóknak 
busz-harminc év múlva nagyon sokat kell 
beszélniük, az irodalomtörténeti órákon. — 
Bennünket meg fog, rabul ejt, elragad az 
ő csodálatosan siró-bugó hangja, egyszerűen 
megfestett bánata, veleszületett éjfekete me­
lankóliája, mely egy percig sem a jelenen, 
folyton csak két régi képen ömlik el: édes 
anyjáén, ki korán sírba szállt s egy szőke 
leány, kivel a poéta szót is alig vállhatott.

Szinte fáj, hogy külföldön irta Nagy 
Zoltán a legszebb verseit; ezek közölt is a 
legeslegszebbet, a Ringutót, mely csakugyan 
díszítené Petőfink könyvét is. A párisi dol­
gok közt nem egyet kapunk olyat, hol Nagy 
Zoltán - Lonfellow gondolatmólységct éri ól. 
Longfellow-hoz különben is nagyon hason­
lít ez a poéta; a Homok, Az árny meséi 
(itt egy csomó üde Heine-szint a kapunk) s

legfőképen Az ócska templom oly poémák, 
melyek alá szinte odakópzeljűk a legmélyebb 
angolszász küllő nevét. A Varjuk Vajda- 
szeiü vers, egy kevés homályossággal a leg­
modernebb irányából, amely útra Nagy Zol­
tánnak kár volna eltévednie. Az Ócska 
könyvek olvasása közben, századokat át­
fogó koncepcióján tűnődve, nem akarjuk se- 
hogysem elhinni, hogy a költő „hat éve volt 
tizenhatéves“.

Csak élvezettel lehet olvasni ezt a köny­
vet Minden versét egyforma gyönyörűséggel. 
Poéta-ember, aki mindent meglát, delika- 
tesszeket is kap: gyöngyszemekként pergő, 
sokhelyot zamatosán magyar ritmusokat, 
nagy rimképességet, s valamit, amit már min­
den olvasónak észre kell vennie : gyönyörű, 
uj, különősi'ii a bánatot s a néma fájdalmat 
körülárnyaló kifejezéseket.

Hely hijján meg kell elégednünk kritika 
helyett recenzióval, ti azzal végezzük e „tu­
dósítást“, hogy hitünk szerint Nagy Zoltán­
nak ez az első könyve szenzációt fog kelteni 
irodalmi körökben, s kevés poétánk pályáját 
illik annyi tisztelettel s várakozással figyel­
nünk, mint az övét.

A könyvet az Athenaeum nyomtatta, 
cimfedelót Tassy Csaba rajzolta, akit kissé 
elkényeztettek már a fővárosban. Két koro­
náért kapnató a kötet minden debreceni 
könyvesboltban is. (Z.j

)( Vályi Nagy Gusztáv verses­
könyve. Vályi Nagy Gusztáv nem úgy halt 
meg, mint a koldus, aki semmitsem hagyott. 
Után i maradtak leikétől, lelkezett árva mag­
zatai : szomorkodás, vidámos, pajkos dalai. 
F’ogadast tettünk, akik itt szólunk, az ő 
sirhalmanál, hogy árván maradt nótáinak 
mi leszünk a kézenfogói, világba vezetői.

Neki nem adatott meg az az egyetlen 
öröm, ami költőt illet, hogy dalait szárnyukra 
bocsássa; szomorú kötelességünk, hogy amit 
az élet tőle megtagadott, halála után váltsuk 
be. — Embere volt ő is amaz azrák szom­
szédjának, különös szerzetnek, akik álmo­
doznak, akik énekelnek; amit énekelnek : 
keserűség, de amit álmodnak: gyönyörűség. 
Dalait alkalom, jósziv teremtette; úgy szag­
gatta őket dal termő fájáról, mint más a 
virágot rakott rózsafáról. Valami ősmagyar, 
nem keserű humor lüktetett vérében; s 
ennek a humornak kisugárzásában gyermeki 
nagy szive minden aranyosnak, szépnek, 
jónak látott; ennek a szárnyain könnyen 
repült által minden nagy mélységet. A lelke 
olyan volt, mint nyár pillangója; gondtala­
nul repült virágról-virágra; élte az életet s 
minden órájának letépte "ózsáját. A halál 
uyy érte, mint sülét váratlan ’ fekete szárnyá­
val egy pillantás alatt beteutette. Tavaszi 
hajnalon rövid perc futásán Aröppenni azt a 
határtalanságot, mely a Fö »dcsillagtól Si­
nusig ásít: igazán, mintha csak poéták 
számára kirendelt tragikus, szép végezet 
volna!. .

Sok koszorút teltek mások a sírjára s 
itne: most maga fon utolsót magának, üde 
virágokból, magyaros dalokból, amelyek 
szivéből rövid évek során bokrostól haj­
tottak.

Kérjük mindazokat, akik őt szerették, 
becsülték, ismerték: váltsák meg dalait, 
kedves hagyományát ennek a korán múlt, 
szegény jó fiúnak; hadd emeljünk sírján 
emberi emléket, mely némán hirdesse, hogy 
ami nemes, jó, igaz, szép e földön; nem 
hanyatlik sírba, nem porlad a porba, nem 
múlik a múló, rohanó idővel! A könyv ára 
2 korona.

Az előfizetési pénzek postán „Szávay 
Gyula Debrecen“ címre küldendők, elfogadja 
nyugtázza azokat a „Debreczen“, „Debre- 
czeni Újság“, „Debreczeni Független Újság“ 
és „Debreczeni Reggeli Újság“ szerkesz­
tősége is.

Debrecen, 1907 május 15.
Könyves Tóth Kálmán, Szávay Gyula,

Nyelviskola. Felnőttek oktatása. Széchenyi-u. 19.
Német-, francia-, angol- társalgó- és irodalmi nyelv.

Hivatalos órák egész délután.
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DEBRECEN
1907 május 19.

Jánosi Zoltán, 
Dengyel Béla, ( 
ltácz Bajos, Zi

Oláh Gábor, Kuthi Sándor, 
>ul Zoltán, Szunyogh »ama, 
,'iteka Andor, Kzáv y Zoltán.

lit emlitjü 
Gusztáv siremié 
ifjúsága nevébe 
koronát kii dint 
összeget e helyt 

A „Debreoze 
Bessenye.y Ián 
Vályi Nagy G 
nők egy példán 
is itt nyugtalan

k meg, hogy \ ályi Nagy 
'kén; az ev. ref. főgimnázium 
n tolcsvai Nagy Barna 23 
be Szávny Gyulához, mely 
n is köszönettel nyugtázzuk. 
I,“ szerkesz őségéhez Kissué 

két koronát küldött be 
usztáv költeményéé _ kuteté- 
yára val előfizetősként, mit 
k.

A debreceni inuukások forongása.
Átalános iparos sztrájk készül.

Á munkaadó szövetség1 felhivá a.
— május 19.

(Saját tudósítónktól.) Mint elürc- 
1 út ható' vol: a debreceni építőiparo­
sok szövetségének azon ténye, hogy 
a munka közvetítőt, kötelezőkig 
minden munkásra felállította,
óriási f’oroügásl idézett elő a szer­
vezett munkások köreben. A szak­
egyletek kezéből egy nagv hatalmat 
ragadtak ki a munkaadók és ezt a 
szervezett munkások, midemíron meg 
akarják akadályózni.

De hogy a mai n tp erregt do­
logra vonatkozó eseményeiről sor­
rend szerint emlékezünk meg, itt 
adjuk a debreceni építőiparosok 
felhívásának lényeges részét, mely 
a következő:

Felhívás az épitóiuunkásokhoz.
Tudomására hozzuk a debreceni épít6- 

munkásoknak. hogy a debreceni építőiparo­
sok szövetségének a munkaközvetítő hivata­
lát e hó 21-én, a - az kedden felállítjuk és 
ugyanazon napon az összes építőipari mun­
kásokra nézve — kive:c ével azon unoka 
soknak, akik a munkaadók egyetemével 
korábbi kelem szerződéses viszonyban álla­
nak. o hivatal utján a munkaköz veti lest 
is életbe léptetjük. Ezen munkaközvetítőt a 
munkaadók és a dolgozni akaró munkások 
érdekében létesítettük, hogy a munkás szak- 
egylet'‘k vezetőségei részéről tapasztalt boj­
kott és egyéb erőszakos eljárásoktól és bán­
talmazásoktól őket egyszersmindenkorrameg- 
védjük.

Felvilágosítjuk munkásainkat, hogy 
minden munkás a munkaközvetítő igénybe­
vételei egy igazolványt kap arról, hogy a 
megállapított munkarend teltételeit magára 
nézve kötelezőnek elismerte és ennek iga­
zolásául a nyilatkozatot aláírta. Ez az a 
sokszor elátkozott harca, amelyet úgy Bu­
dapesten, mint a vidéken ezerszámra irt ik 
már alá a munkások, akik már a munka­
közvetítő védelme alatt nyugodtan dolgoz­
nak is és ezt tartják a munkásvezetők olyan 
lealázónak, amiért munkásaink a hazájukat 
is elhagyni kénytelenek lennének.
A debreceni építőiparosok szövetségének 

végrehajtó bizottsága.
Ez az úgynevezett harca rend­

szer ellen küzdenek leghevesebben 
,, szervezett munkások. Ez külön­
ben érthető is, mert ez a bárcarend- 
szer lehetetlenné teszi ezután az 
eledig igen gyakori bojkottokat és 
a különböző (erorizálást. amiben 
pedig a szakegyletek méltán látták

legerősebb fegyverüket a munka­
adók ellen. , .

Az elkeseredést meg lokozza 
az a körülmény, hogy a munka­
adók szövetsége nem all meg lel 
utón, hanem ha a munkások nem 
akarják elismerni a szövetség munka­
közvetítését, előbb utóbb kizárjak a 
munkásokat. , , ,

A szervezett munkások mar 
röpivben is kifejezést adtak elkese­
redésüknek. Tegnap Debrecen utcáin 
csak úgy röpködtek az elkeseredett 
hamm röpivek, melyekben a mun­
kások kifejtik, hogy „utolsó csöpp 
vérükig küzdenek a bárca rendszer
ellen“. , , , , ,Különben a szakegyletekben 
már napok óta folynak a purparlék, 
melyek azt célozzák, hogy Debre­
cen munkásága egy általános sztrájk 
keretében fejezze ki tiltakozását.

Ebben a pillanatban pedig úgy 
áll az ügy, hogy Debrecenben a 
jövő munkahét első napjaiban min­
den valószínűség szerint kiüt az 
általános sztrájk és szervezett mun­
kás egyetlen egy műhelyben sem 
fog dolgozni.

Művészet.

a

A Fazekas Diószegi emlék min­
tája. Somogyi Sándor szobrász, a füvósz- 
künyv szerzői emlékművének jeles rnintá- 
zója, pár nappal ezelőtt fönn járt a polgái- 
mesternél s neki, valamint a tanács többi 
tagjainak is bemutatta szop szobortervét. A 
lapokban már részletesen ismerteit minta 
mindenkinek megnyerte a tetszését. Somogyi 
e héten fog hozzá az emlékmű teljes nagy­
ságában való megmintázásához.

Fekete Oszkár uj dala. A debreceni 
színház volt karmestere, Fekete Oszkár, ki 
most a Bikabeli tarka-szinpad énekes darab­
jait rendezi s kiséri, nagyon szép ni .gyár 
dalt adott ki tegnap. Ohne: Nem halt ki 
még a szép magyar nóta. A dallamos, mű­
vészi becsű kis szerzemény zongorára is át 
van téve. Dalát, melynek árát nem ismer­
jük, Eszterházy Pál grófnak ajánlja a szerző.

: Az esküdtszék! ciklus szenzációi.
Rálőtt a hitest&rsára.

A Sóvágó bünügy tárgyalása
J — május 19.

(Saját tudósítónktól.) Az idei
I esküdtszék! ciklus nem szegény 

szenzációs bűnügyben. Több felette 
érdekes tárgyalás fog ebben a cik­
lusban lezajlani. Különösen két 
ügy kelt nagy érdeklődést; ezeknek 
előzményeit a következőkben is­
mertetjük.

Az elhagyott férj bosszúja.
Guláesi Miklós 45 éves hajduszoboszlói 

gazdálkodó évek hosszú során boldog családi 
életet ólt feleségével Czcglédy Lídiával. 
Házasságukból négy gyermek származott. 
Azonban később az asszony nemhogy a 
gyermekeket gondozta volna, hanem mind­

inkább kikapósabb lett, mikor pedig az ura 
ezért szemrehányásokkal illette, az asszony 
u‘*ész egyszerűen összepakolodzott es elhagyta 
az urát Az asszony hűtlensége modfölött 
elkeserítette Gulácsyt, annál is inkább, mert 
minthogy gazdálkodása teljesen lefoglalta 
minden idejét — gyermekeit nem gondoz­
hatta kellőképen. Ezalatt az idő alatt az 
asszony vig életet élt és hiába könyörgött 
neki Gulácsy, hogy térjen vissza, a hűtlen 
asszony rá sem hederitett.

Ilyen körülmények között az elkesere­
dett ember lelkében végzetes szándék fogam- 
zott meg. Elhatározta, hogy bosszút áll a 
hűtlen feleségen. Sötét szándékát a múlt év 
május 12-én délután hajtotta végre. Mikor 
az asszony a város határában levő tanyák 
között haladt, hirtelen eléje toppant Gulácsy 
és most már követelte, hogy térjen vissza 
hozzá.Az asszony természetesen nem is sej­
tette a végzetes következményeket és ismét 
kijelentette, hogy Gulácsy házába többé be 
nem teszi a lábát. Ekkor a férfi revolvert 
kapott elő és feleségét két lövéssel leten-

Az asszony sérülései igen súlyosak 
voltak, de mégis felépült, a merénylő férj 
ellen pedig megindították a vizsgálatot.

Gulácsy Miklós május 22-én, szerdán 
áll majd az esküdtbiróság előtt, vádolva 
hitestárson elkövetett emberölés kísérletével. 
A bűnügy tárgyalása valószínűleg átnyúlik 
május 23-ára is.

A Sóvágó banda újabb bűnügye.
Már a harmadik esküdtszéki tárgyalá­

son szerepel Sóvágó János bűntársaival. A 
debreceni esküdtszék most 31-ón a Sóvágó 
banda azon bűnügyét veszi tárgyalás alá, 
melynek előzményeit a hosszupályi rablások 
és rablógyilkossági kísérletek képezik. Itt 
Erdei Sándor az elsőrendű vádlott, de erősen 
szerepel a bünpörben Sóvágó is még a banda 
5 tagjával egyetemben.

A vádlottak ebben az ügyben többé- 
kevésbbé beismerésben vannak, csak Sóvágó 
maradt hű önmagához és merőben tagadási 
rendszerében.

Tudvalévőén Sóvágó a vádtanács előtt, 
mint védelmi tanukat kérte kihallgatni a 
böszörményi főkapitányt, Ive lemen Gábort 
aztán Polgári Imre rendőrbiztost és Baldács 
József csendőrőrmestert. Ezek a tanuk mind 
be vannak idézve a tárgyalásra, mely leg­
alább is 10 14 naposnak Ígérkezik, már
csak a beidézett tanuk nagy számát te­
kintve is.

Az esküdtszék! lő tárgyalás elnöke a 
Sóvágó-féle tárgyaláson dr. Oláh Miklós lesz. 
A vádat Thury Endre ügyész, a védelmet 
Sóvágó részéről dr. Kardos Samu látja el. A 
tárgyalás iránt megyeszerte nagy az érdek­
lődés, még vidékről is nagy számban kérnek 
belépő jegyeket a törvényszéki irodától a 
tárgyalásra.

Színház.
* A társulat nyíregyházi sikerei. A

debreceni színtársulat immár második hete 
játszik Nyíregyházán. Mint nekünk onnan 
jelentik, a nyíregyházi közönség egyre foko­
zottabb kedvvel látogatja az előadásokat s a 
telt házak napirenden vannak. Ily módon 
hálálja meg Nyíregyháza előkelő publikuma 
Zilahy igazgató törekvéseit. Az előadott da­
rabok között legnagyobb sikere természete­
sen a Vigözvegy-nek volt, melynek cim- 
szeroyében Zilahynót, lelkesen ünnepelték 
odaát is. A ,Csöppség előadásait is teljes 
művészeti s anyagi siker kísérte. Tetszett az 
Asszony regi ment is, főleg Zsigmondy Anna 
elsőrendű működésé folytán.

Karteien kívüli rarkettevár és
T 'E I N E B, és F B A E N K B L Kolozsvár pályaudvar.' 368
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* Tökéletes feleség. A nyíregyházi 
nyári színkörben tegnap Pinero Arthur nagy­
hatású társadalmi színmüvét, a Tökéletes 
feleség-et játszta társulatunk. A közönség, 
mely zsúfolásig megtöltötte u színkört, me­
legen tapsolta a főbb szerepeket játszó 
Békést, Szakácsot, Tcrnyeyt, Bórczyt, külö­
nösképen pedig Szabó Irmát, aki nyílt szí­
nen is sok tapsot kapott. — Ma mutatják 
be Nyíregyházán a Cserelányok cimü ope­
rettet.

Az ev. rét. iskolaszék ülése.
Pályázat három tanítói állásra.

A vizsgálatok sorrendje.
— május 19.

(Saját tudósítónktól.) Érdekes és fontos 
tárgysorozattal folyt le tegnap az ev. ref. 
iskolaszék ülése, melyről tudósítónk a kö­
vetkezőket jelenti:

Kevéssel négy óra után nyitotta meg 
Szele György az ülést. Jelen voltak Jeney 
Miklós jegyző, dr. Erdős József theologiai 
tanár, dr. Öreg János, Török Péter, Kerék­
gyártó József, Kulcsár Endre, Kovács János, 
Csurka István, Dávid Miklós stb.

Egy egész csapat folyó ügy elintézése 
után a jegyző indítványára kimondotta az 
iskolaszék, hogy a korán elhalt Torday 
Gábor tanító emlékének fájdalmas részvéttel 
adózik. Torday Gábor halálával megüresedett 
pacsirta-utcai IV. osztály tanítására Csurka 
István, az áthelyezéssel megüresedő pacsirta- 
utcai III. fiosztályra Tóth Sándor, jelenlegi 
csapókerti fiutanitő helyeztetik át. A vég­
eredményben megüresedő három tanítói ál­
lásra pedig országos pályázatot fognak hir­
detni.

Csurka István egy beadványt intézett 
az iskolaszékhez, amelyben art indítványozta, 
hogy minden iskolában a siketnómák részére 
persely helyeztessék el, melyekre a tanító­
testület ügyelne fel. A tanítók pedig a 
növendékekben az igaz részvét érzelmeit 
költsék fel a szerencsétlen siketnémák iránt, 
akiknek ily formán a gyermeksereg is ál­
dozna fillérjeivel. Ezeknek a filléreknek 
nem is annyira anyagi, mint inkább erkölcsi 
hasznuk lenne, mert ápolná a növendékek 
szivében a nemcslelküséget.

Az iskolaszék az indítványhoz egyhangú 
lelkesedéssel járult hozzá.

Ezután az alapítványi ügyeket intéz­
ték el. A Gát hi Erzsébet-alapiivány kama­
tait Derűjén Erzsébet IV. osztályú leány­
növendéknek Ítélték oda, mig a Harmaty— 
Matkó-alapitványra Horváth Lajos VI. elemi 
osztályú tanulót jelölik. A jelölés lelett 
a presbitérium fog véglegesen dönteni.

Az alapítványi jelölések végeztével az 
összes ev. ref. elemi iskolákra szólván a 
vizsgarendet állapították meg. E szerint a 
négy református templomban junius 20 és 
27. között fognak lezajlani az évzáró vizs­
gálatok, melyeknek sorrendjéről a közöség 
részére tájékoztatót fognak kibocsájtani.

Nehány kisebb jelentőségű ügy elinté­
zése után az ülés véget ért.

Sport.
Az Akadémiai Athl. Klub ver­

senye. A debreceni főiskola jeles torna­
egylete, az Akadémiai Atlétikai Klub süigős 
kérvényt intézett tegnap a városi tanácshoz, 
bejelentvén, hogy e hő 30-án a rokon Deb- 
roseni Tornaegylet pályáján nagyobbszabásu 
atlétikai versenyt rendez. A verseny céljaira 
egélyt kért Debrecen városától az egylet.

A tanács tudomásul vette a bejelentést, fel­
tételül tűzte ki, hogy a versenyen az összes 
hazai főiskolák tornaegyletei versenyezhes­
senek s a költségekhez való hozájárulás 
cimén 150 korona segélyt utaltatott ki.

Agyonverték a társai.
Gyilkosság a korcsmában.

Vámospércs szenzációja.
— május 19.

(Saját tudósítónktól.) A falusi króni­
kák minden héten tartalmaznak egy-kól ha­
lálos végit verekedést. Faluhelyen a legé­
nyek virtusa abban merül ki, hogy hány ko­
ponyát tud beszakasztani fokosával és ho­
gyan tudja leverni lábáról ellenlábasát. Es 
hiába a bünfenyitő hatóságok erélyes intéz­
kedései, hiába a törvény szigorú paragrafu­
sai, ezen szomorú, rendszerint halállal vég­
ződő korcsmái verekedéseknek csak nem 
akar vége szakadni.

A napokban a szomszédos Vámospór- 
csen történt ilyen parázs verekedés, amely­
nek szerencsétlen áldozata tegnap virradóra 
meghalt.

Vámospércsen az elmúlt napokban egyik 
faluvégi korcsmában mulatozott egy csapat 
falubeli legény. A beszedett italoktól már 
szörnyen hangos volt a jókedv, mikor a korcs­
mába lépett Varga József nevű par. sztle- 
góny, ki régi haragosa volt a mulatozók 
egyikének Forgács Józsefnek. Alighogy leült 
Varga az egyik asztalhoz, Forgács nyomban 
belekötött. Szitkok, később pedig boros üve­
gek repültek a levegőben. A megtámadott 
legény nem hagyta magát, mire felugrott ha­
ragosa Forgács József és kiadta a jelszót:

— Ütni kell a gazembert.
Erre az egész mulatozó kompánia a 

védtelen legényre támadt, kit fustolyokkal 
és fokosokkal annyira összevertek, hogy a 
szerencsétlen nem kevesebb mint 30 nehéz 
sebtől borítva a földre rogyott.

A véres eredmény láttára a verekedő 
társaság villámgyorsan szétoszlott. A súlyo­
san sérült Vargát a korcsmáros vette ápolás 
alá, majd pedig szülei lakására szállította.

Varga négy napig feküdt élet és halál 
között lakásán, de az életnek már az orvosi 
tudomány sem tudta megmenteni, tegnap 
virradóra óriási kinek között meghalt.

Az ottani csendőrőrs széleskörű nyo­
mozást indított és már másnap letartóztatta 
a gyilkosságban résztvelt kompánia főkolom­
posát Forgács Józsefet.

Az esetet tegnap a déli órákban beje­
lentették a debreceni ügyészségnek, mely 
nyomban intézkedett Varga holttestének 
felbonoolása iránt. Dr. Láng törvén} széki 
orvosszakértő ma kiutazik a helyszínre a 
boncolás megejtése végett.

A központi vizsgálóbíró nyomban eré­
lyes vizsgálatot tett folyamatba a gyilkos 
merénylet elkövetői ellen.

Mulatságok.
A jótékony nőegylet 

mulatsága.
Mait századbeli lakodalom.

— május 18.
(Saját tudósítónktól.) A debreceni jó­

tékony nőegylet mulatsága iránt, mely május 
hó 2íi-án lesz a Nagyerdőn, óriási nagy az 
érdeklődés.

Lá'ványosságok tekintetében még nem 
volt olyan mulatság Debrecenben, mint 
a debreceni jótékony nőegylet nagyerdei 
népünnepélye lesz, amelyen Debrecen elő­
kelő hölgyvilága fog közreműködni.

Gyönyörű kép lesz az az életkép, 
amelyben úrasszonyok és urleányok vo­
nulnak fel a színpadra, bemutatva egy múlt 
századbeli lakodalmat.

A nagyerdőn felállított sátrakban lesz 
pezsgő, bor, pavilion, lacikonyha, virág­
vásár, ahol pár fillér haszon mellett árusit- 
tatmik majd az italok.

Villamos-színház, nyílt színpad fogja 
szórakoztatni a közönséget. Confetti, szer­
pentin és virágcsata fogja élénkíteni a 
hangulatokat.

A mulatság előkészítősére nagyban 
folynak az előkészületek.

Városunk vaskereskede ifjúsága
junius hó 1 én a Magyari Testvérek zene­
kara mellett, a nagyerdei Dobos pavillonban 
Juniálist rendez. A terem ez alkalomra a 
vas- szakma nyári áru cikkeivel lesz feldí­
szítve a mi már maga is érdekkessé fogja 
az estélyt tenni. A rendezők külömbt n sok 
mindenféle meglepetésben fogják részesíteni 
meghívott vendégeiket.

Homokkertiek táncmulatsága. A 
homokkerti református olvasó-egylet junius 
1-ón saját otthonában táncmulatságot ren­
dez, esti 8 órai kezdettel- Az előkészítősről 
huszonöttagu rendező-bizottság gondoskodik. 
Zenét a bácskaiak egyenruhás zenekara szol­
gáltat a tánchoz.

A pénzhamisító halálraítélt.
Húsz Ábrahám e. debreceni ügyész­

ség vádirata ellen.

Aligha kerül tárgyalásra sor.
Debrecen, május 19.

(Saját tudósítónktól.) A „Debre- 
czen“ ismertette a debreceni ügyész­
ség azon vádiratát, melyben a pet- 
rovai rablógyilkosság értelmi szer­
zője és 26 társa ellen emel pénz­
hamisítás m.iatt vádat. Ismeretes, 
hogy Húsz Ábrahámnak ezen ko­
rábbi bűnügye még 1905-be nyúlik 
vissza Londonba, amely központja 
volt a vezetése alatt álló pénzha­
misító bandának, mely az egész 
országot elárasztotta annak idején 
hamis pénzekkel.

A vádirat azonban, mint előre­
látható is volt, nem teheti meg tel­
jesen zavartalanul a maga útját a 
bűn fényi tő eljárás „során Dr. Kar­
dos Samu, Húsz Abrahám védője 
tegnap terjedelmes folebbezésben 
többrendbeli kifogást tett a vádirat 
ellen.

Húsz Abrahám ügyének külön­
ben több érdekesebb fejleménye van, 
ugyannyira, hogy most már nem­
csak a bűnügyének tárgyalása bi­
zonytalan, hanem az is nagyon két­
séges, hogy egyáltalában áll-e a 
debreceni törvényszék elé a pénz­
hamisítás ügyében.

Ugyanis a máramarosi esküdt- 
bíróság, mely Huszt két rendbeli

Megnyílt a „PANNÓNIA" kávéház és kerthelyiség!
Hunyadi-utcza (Vasut-u.) 22. - Minden este Veres Tóni zenekara hangversenyez.
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gyilkosságért halálra ítélte, már fel­
terjesztette az iratokat a Kúriához, 
mely értesüléseink szerint, már jú­
nius hó végen tárgyalás alá veszi 
azokat. , , ,

Ha a Kúria a Húsz Abrahamot 
terhelő halálos iteletet helyben­
hagyja, akkor természetesen egy­
általában nem kerül sor pénzhami- 
sitási ügyének tárgyalására.

Jürek.
A „Debreczon* szorkoaztősógo és kiadó­
hivatala Arany János-utoa 2. (Hungária 
épülőt), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 .. ..

Fünkösti isten­
tiszteletek.

Pünköst kőt ünnepnapján a különböző 
egyházakban lefolyó istentiszteletek sorrendje 
a következő:

Az ev. ref. templomokban.
Elsőnap, délelőtt a Nagytemplomban 

prédikál Szabó Zoltán s. lelkész, ágendázik 
Kccskemóthy Mihály főiskolai tanár. — 
A Kőtemplomban prédikál Jánosi Zoltán 
lelkész, ágendázik Létai Menyhért s. lelkész. 
A kossuth-utcai templomban prédikál Szele 
Uyörgy lelkész, ágendázik Nagy Vilmos 
tanitókópezdei tanár. — Az Ispotály 
templomban prédikál Könyves Tóth Kálmán 
lelkész, ágendázik Uruy Sándor vallástanár. 
A csapókerti imaházban Kovács János, 
a Homokkertbon Miszti Mihály szénior, 
a Szegényházban Szarka Boldizsár s. lelkész 
tart istentiszteletet.

Elsőnap délután a Nagytemplomban 
Soós István 4 th., a Kőtemplomban Miszti 
Mihály szenior, u kossuth-utcai templombnn 
Gönczy Béla 3 th., az Ispotályban Szele 
Miklós 4 th., a Homokkertben Jobbágy 
Ferenc 4 tli.

Másodnapján délelőtt a Nagytemplom­
ban prédikál Miszti Mihály szénior, a Kő­
templomban Soós István 4 th., a kossuth- 
utcai templomban Szele Miklós 4 th., az 
Ispotály templomban Szemery Béla 3 th., 
a Homokkertben Jobbágy Ferenc 4 th.

Másodnap délután a Nagytemplomban 
Szele Miklós 4 th., a Kőtemplomban Göncy 
Béla 3 th., a kossuth-utcai templomban 
Miszti Mihály szénior, az Ispotály templom­
ban Soós István tart istentiszteletet.

A róm. kath. templomban.
Reggel G órakor misézik Barabás 

György, 7 órakor Dr. Kovács István, 8 óra­
kor egyik kegyesrendi tanár a főgimn. ifjúság 
részére, 9 órakor az ünnepi nagymisét Vron 
Ferenc prépost, plébános végzi segédlettel, 
utána ugyanő prédikál, háromnegyed 11-koi 
a Svetits-zárda és az elemi iskolák növen­
dékei jönnek szent misére, melyet Molnár K. 
Dezső h. isk. igazgató mond, tél 12 órakor 
Nyáry Ignác misézik.

Délután 3 órakor vecsernye, o órakor 
a Szent József-társulat hónapos ájtatossága, 
fél G órakor Rózsafüzér, 6 órakor szent 
beszéd és lytánia, pünköst hétfőn, , mint 
pünköst vasárnap az 5 órai ájtatosság ki­
vételével.

Az ágout. hitv. evang. templomban.
Pünköst első napján délelőtt 10 órakor 

Materny Lajos főesperes végzi az isten­
tiszteletet, délután 3 órakor Iludák János 
segődlelkész prédikál. — Pünköst második 
„apján délelőtt 10 órakor Materny Lajos 
főesperes prédikál, délután 3 órakor ima. — 
Mindkét ünnepnapon délelőtt az isten­
tisztelet végeztével az Urnák szent vacsorája 
fog kiszolgáltatni.

Hamis pénz 
Debrecenben.

A hamisított öt koronás.
— május 18.

(Saját tudósítónktól.) Tegnap este egy 
vidéki ember, Vincze János hajdudorogi 
illetőségű lakos ijjedt arccal állított be a 
rendőrségre, elpanaszolván, hogy egy kalap- 
kereskedésben kapott öt koronása hamis, 
amire úgy jött rá, hogy mikor Kertész Mik­
lós csapó-utcai füszerkereskodésében fizetni 
akart vele, el utasították azzal, hogy a pénz 
hamis.

A bünügyosztályon egész határozott­
sággal állapították aztán meg, hogy a pénz 
hamis és az öt koronás egy igen jól sike­
rült hamisítvány. Dobos iondőrbiztos jegyző­
könyvet vett fel az esetről és azonnal meg­
indította a nyomozást. Kihallgatta a kalap- 
kereskedőt, 'kitől — állítólag — Vincze 
a hamis öl koronást kapta, de ez tagadja, 
liogy tőle Vincze még csak vásárolt is 
volna.

Ez az utóbbi körülmény végtelen gya­
nússá, sőt titokzatossá teszi az egész ügyet, 
mely bár magát a tényt tekintve ugyanis 
csekély, de nagy fontosságot tulajdonit neki 
az, hogy az csakis valamiféle Debrecenben 
vagy környékén működő hamis pénz készí­
tőktől vagy forgalomba hozóktól indulha­
tott ki.

Az utóbbi időben különben itt is, ott is 
vetődött fel Debrecenben hamis pénz, még 
pedig legtöbb esetben öt koronás, éppen 
ezért a rendőrség széleskörű nyomozási in­
dított a hamis pénz eredetének felderítésére, 
mert nem lehetetlen, hogy ennek a kapcsán 
szenzációs felfedezéseket eszközölhet.

—- Lapunk legközelebbi száma
a kettős ünnep miatt szerdán reggel 
jelenik meg.

— Személyi hir. Bánfíy Gábor báró, 
Murostordavármegye alispánja tegnap dél­
előtt Debrecenbe ói kezelt.

— Egy debreceni iró sikere. Varjú 
János róm. kath. főgimn. tanár müvét „A 
magyar szellemű művelődés törtónelmé“-t a 
Jfu/eumok és Könyvtáruk Gisz. Tanácsa a 
népkönyvtárak számára ajánlható müvek

jegyzékébe fölvette. Erről a kitüntetésről a 
köv. táviratban értesítettek a szerzőt:

„Ft. Varjú János kgyr. főgimn. tanár 
urnák Debrecen.

Szerencséin van értesteni, hogy múlt 
évi dec. hó lG-án benyújtott „A magyar 
szellemi művelés történelme“ című mun­
kája az általunk eszközöltetett hivatalos 
bírálat alapján a népkönyvtárak számára 
ajánlható müvek jegyzékének újabb kiadá­
sába annak idején fel fog vétetni. Kiváló 
tisztelettel Budapest 1907. május 12, 
Wlasics, elnök.

— Eljegyzések. Az elmúlt héten a 
helybeli anyakönyvi hivatalban a következők 
jegyezték cl magukat: Kiss István Szecsku 
Juliannával, Lisztes Pál Hates Máriával, 
Nagy Károly Mező Juliánnával, Szilvási 
Rezső Sebestyén Máriával, Tóth Imre Fodor 
Terézzel, Szottfried József Czebe Erzsébet­
tel, Osztiadal József Folk Erzsébettel.

— Villamos színház a Nagyerdőn.
A rendőrfőkapitány Suchán Rezső kérelme 
dolgában, melyszerint ő a Nagyerdőn állandó 
villamos-szinházat óhajt felállítani, tanácsi 
határozat folytán úgy határozott, hogy 
amennyiben a színház tulajdonjoga között 
újabban fölmerült viták megszűntek, a szín­
ház felállítása ellen nincs kifogása. E föl­
tétel pünkösti ünnepnapokon s a nőegylet 
népünnepélye alkalmával való előadások 
megtart hatására, miután ezeket a tanács 
már engedélyezte, nem hat ki.

— Uj sáskairtó gép. Sípos Imre, a 
Látókóp csárda bérlője ujrendszerü, pompá­
san beválónak Ígérkező sáskairtó gépet ta­
lált fel, melynek előnye a kefék tökéletes 
elkészítésében van. Sipos e hó 22-én, szer­
dán délután, a sáskairtás második napján 
mutatja be gépét a hatóságnak, de szívesen 
lát a bemutatáshoz mindenkit, aki érdeklő­
dik találmánya iránt.

— Uj rendőrfogalmazó. Az
ujonan rendszeresített rendőrfogal­
mazói állásra Weszprómy főispán 
tegnap ifj. Ozory István tb. városi 
aljegyzőt nevezte ki.

— Gazdák Takarékpénztára. Amint 
értesülünk a debreceni gazdák Takarékpénz­
tárának megalapitási munkálatai már a be­
fejezéshez közelednek, mert a 300,000 koro­
nát tevő 200 ks. részvények nagy része 
jegyezve van és örömmel látjuk, hogy a 
gazda közönség körében mindinkább meg­
erősödik az a helyes tudat, hogy épen a 
gazdáknak van szükségük arra, hogy végre 
nekik is legyen Debrecenben egy olyan in­
tézetük maguknak, ahol önmaguk intézhessék 
el saját pénzügyeiket és meg is győződtek 
arról, hogy épen a gazdákhoz méltó az, 
hogy ezt az intézetet minden idegen befo­
lyástól mentesen önmaguk létesítsék annyi­
val inkább, mert már is sikerült igen tekin­
télyes s minden igényt kielégítő s szakér­
telemmel is biró birtokos urakat az igazga­
tóságba megnyerni, akik a gazdákkal egye­
sülten ezt a szervezeténél fogva is széles és 
szilárd alapra fektetett intézetet minden 
veszélyeztetés nélkül a gazda közönség 
teljes megelégedése vezethetik. Mindinkább 
tömörül Debrecen közönsége ez intézet meg­
alapítása köré s igy maguknak a gazdáknak 
önmaguk iránti kötelességük és jól felfogott 
érdekük, hogy a még nem jegyzett rész­
vényeket önmaguknak aláírásuk által biz­
tosítsák és megszerezzék s erre az úgyis 
pihenésre szánt ünnepnapokat legjobban 
felhasználhatják, mert egy intézetnek, mely­
nek alapját maguk a gazdák képezik, oeak 
fejlődnie cs virágoznia lehet.
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csődtömegéhez leltározott összes áruk. u. m.: festmények, szentképek, tájképek, történelmi képek, 
keretek stb NyUgOtí-UtCa 38. szám alatt rendkívül olcsó árban eláruslttatnak. 

Az árusítás május 16-tól naponta délelőtt 9—12 és délután 3—5 óráig folyik.

— Házasságok A múlt hét folyamán 
az anyakönyvi hivatalban a kővetkező párok 
kötöttek házasságot: Freidmann Izidor izr.— 
Lusztig Fáni izr., Szóbél Pál izr.—Pintér 
Ilona izr., Kertész Béla izr.—Khón Fáni 
izr., Schaffer Hugó g. kath.—Nagy Eszter 
ev. ref., Katona János ev. ref.—Sipos Eszter 
ev. ref., Kaponyás Lajos ev. ref,—Kusztás 
Erzsébet ev, ref., Borsi Sándor ev. ref.— 
Nagy Ida g. kath., Demeter Sámuel ev. 
ref—Gönczi Juliánná ev. ref., Gál ló Andor 
ág. ev. -Dudinszky Amália ev. ref., Beluch 
János r. kath.—Rakovics Ilona r. kath., 
Bagdi Lajos ev. ref.—Lebót Margit ev. ref., 
Harsányt Sándor ev. ref.—Kiss Margit ev. 
ref., Molaár Sándor ev. ref.—Bállá Juliánná 
ev. ref., Haranghy Endre ev. ref.—Papp Ilona 
r. kath., Vadász János r. kath. —Hajnal Er­
zsébet ev. ref, Rudolf! Imre róm kath.— 
Szarukán Klára r. kath.

— Egy debreceni ókezerkereakdő- 
röl. Kétségtelen, hogy manapság minden 
iparágban a művészies irány érvényesülhet 
csak. És ha van az iparmiivészetnck ága, 
mely mindenben fel tudja ölelni a modern 
Ízlést, a szeszesziós divatot, igy az arany­
műves! az. Nem kell messze mennünk, hogy 
ennek az állításnak valódiságáról meggyő­
ződjünk. Látogassunk csak el Halász Nándor 
piac-utcai ékszerüzletébe, ott megtalálunk 
minden újat és szépet, amint az aranymű­
ves! iftiiipar az utóbbi időben felmutatott.

— A Willandok cirkuszában tegnap 
két előadás is volt. Délután az ifjúságot 
szórakoztatták, este pedig monstre estélyük 
volt a Villandoknak, akik a fényes műsor 
keretében több kacagtató jelenettel szere­
peltek. A cirkusz még csak kedden estig 
marad Debrecenben. Addig naponként két 
előadás lesz, délután 4 és esti 8 órai kez­
dettel. Vasárnap és hétfőn délután pedig a 
helybeli tanintézetek számára megismétlik a 
a mai ifjúsági előadást. Úgy az esti, mint a 
délutáni előadásokon az összes művészek 
fel fognak lépni. A Villandok méltán meg­
érdemlik, hogy dicséretes törekvéseiket tá­
mogassuk már csak azért is, mert az ifjú­
sági előadásokon a szegénysorsu tanulóktól 
belépti dijat nem fogadtak el.

— Debrecen koszorúja a kar­
cagi Kossuth-szobron. Szabó Kál­
mán országgyűlési képviselő s Ki­
rály Gyula városi tanácsnok, tör­
vényhatósági bizottsági tagok tegnap 
Karcagra utaztak, hol a ma tartandó 
Kossuth-szoborleleplezési ünnepen 
Debrecen város közönségét képvi­
selik. A kiküldöttek hatalmas és 
díszes koszorút helyeznek a szobora. 
A koszorú ötméter hosszú, kék-sá-rga 
szinü selyemszallagján ez a felírás 
van: — „Kossuth Lajos emlékének 
— Debrecen Szabad királyi város 
közönsége“.

_ A vármegyeháza udvarán felvett
80 személyből álló csoportkép, melyen a 
véduöknők, koszorúslányok, védnökök és vő­
félyek vannak lefotografálva a mai naptol 
Letzter József fényképész műtermének ki­
rakatában látható ugyanott vannak kiállítva 
a zászlószentelésen készült pillanatfelvételek, 
a zárda tornavizsgáján készül momentlotog- 
rafiák és a munkásfelvonulás képei.

— Népesedés. Debrecen város terü­
leten az elmúlt héten az anyakönyvi hivatal 
kimutatása szerint 57 születés és ezzel szem­
ben 33 haláleset történt, igy a város lakos­
sága természetes után 24-re szaporodott.

- A debreceni faipar részvénytár­
saságról, erről a valóban közhasznú válla­
latról már hetekkel ezelőtt jelez-ük, hogy 
városunk közéletének és kereskedelmi köré­
nek számottevő férfiai lőtesitósót elhatároz­
ták. E vállalat — amint őrömmel értesülünk 
— gyors lépésben közeledik a megvalósu­
láshoz. Az alapítóknak sikerült a várostól 
az úgynevezett ispotály laposon alkalmas 
területet kapni bérbe s a kibocsátott rész­
vények már túlnyomó részben jegyezve is 
vannak. — A vállalat célja első sorban is 
nagyobb szabású szén- es faraktár létesítése, 
amely hivatva lesz egyfelől a fogyasztó 
közönséget a tüzelő anyaghiány válságától 
megóvni, másfelől pedig a tüzelő anyag 
beszerzése körül mérsékelt árak mellett a 
nagy közönség igényeit minden tekintetben 
kielégíteni. Ezt megvalósítani igyekszik az 
által, hogy a vállalat faraktárában a tűzifa 
úgy ölszámra hasábban, mint eulyszámra 
felvágottan lesz beszerezhető s a hasábban 
ölszámra megvett fa ölenként 3 — 4 koronáért 
a vállalat gőzfavágója által felvágatható. A 
fuvarozást a vállalat saját fuvarosaival fogja 
teljesíteni s ezáltal nemcsak az olcsó fuva­
rozás előnyét kívánja vevői részére biztosí­
tani, hanem egyszersmind a fuvarozott fa 
mértékének s illetve súlyának szigorú pon­
tosságát és teljességét, amennyiben a vál­
lalat a mértéket s illetőleg súlyt feltüntető 
leólmozott, zári szekereket fog a fuvarozás­
nál használni. Egy ekként berendezett vál­
lalat létesítése valóban elsőrendű szükséglet 
városunkban, amely meg fogja szüntetni 
azt a sok kényelmetlenséget, aránytalan 
költséget s olykor visszaélést, ami a közön­
ségre a tüzelő anyag beszerzése körül nehe­
zedik. Éppen ezért helyénvalónak láttuk 
most, amidőn még élénk emlékünkben állnak 
a lefolyt tél tapasztalatai s a jövő télre 
sincs okunk minden aggodalomtól menten 
gondolni, hogy a közönséget egy, az ő 
érdekót szolgálni hivatott vállalat felől tájé- 
koztassuk, hogy érdeklődését s támogatását 
e vállalat létesítéséhez felhívjuk.

— Dr. Varga Lajos ügyvédi irodáját 
Piac-utca 52. számú házba — Vármegyeház 
mellett — áthelyezte.

— A Pincér betegeegélyző pénztár­
ban kedden délután tartat! k meg a be­
fizetés.

— Ab Angol Királynő szálloda ét­
termében pünk' st mindkét napján a Magyary 
testvérek zenekara tart nagy hangversenyt, 
változatos, müvüszi műsor mellett.

— Rendőri hírek. Kelaner Sámuel né 
tegnap feljelentést tett a rendőrségen, hogy 
ismeretlen tettes táollótében szobájába 
natolt és szekrényét feltörve, onnan 123 ko­
ronát ellopott. — Győri Erzsébettől isme­
retlen tettes tegnap délben 10 koronát ello­
pott. Ezeket a rendőri krónikákban erősen 
szereplő „ismeretlen tetteseket“ nyomozza a 
rendőrség.

— Találtatott. Pénteken délután 
Kossuth-utca elején egy pénztárca 78 fillér 
pénzzel, szombaton este egy pár arany fülbe­
való a pályaudvar peironján találtatott. Iga­
zolt tulajdonosaik a talált tárgyakat a főka­
pitányságnál vehetik át.

x Letetet József fényképészeti és 
festészeti műterme mind a két ünnepnapon 
egész nap nyitva van.

x Tennis Rakettek, labdák 
és cipők hölgyek és urak részére 
nagy választékban Békés La-

X KOMÁROMI M hangazerülete Piac 
utca 63. szám alatt feloszlik. Engedélyezett 
végkiárulás. Zongora, cimbalom és az összes 
hangszerek még saját áron alól is eladatnak, 
részletfizetésre is. Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat. Az üzlet áthelyeztetik Buda- 
pestre. Fióküzlet Szegeden.

Ha szépet és olcsót akarunk 
vásárolni, bizalommal keressük 
fel Mentze áruházát, Kossuth- 
utca 4. szám alatt.

x Szünidőre üdülés. Felhívjuk olva­
sóink figyelmét dr. Schöntag svedlóri orvos­
nak lapunk mai számában megjelent hir­
detésére.

Úti készletek, kézi bőröndök, 
női kézi táskák, pénz-, szivar- és 
cigarettatárcák a legszebb kivi­
telben Mentze áruházában, Kos­
suth-utca 4. szám.

x Üzlet átvétel. Van szerencsém a 
nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozni, miszerint a Degenfeld-téren lóvó ,,Kis 
pipa“ cimit vendéglőt a mai napon átvettem, 
s törekvésem leend, hogy vendégeim teljes 
megelégedését kiérdemeljem, amennyiben, 
hogy úgy jó ösmerőseim, valamint barátaim 
pontos kiszolgálásommá! meglesznek elégedve, 
szives látogatásukat kérve, maradok tiszte­
lettel Fixl György vendéglős.

FERENCZ JÓZSEF fcewtttVii
az egész világon elismert hashajtószer.j 13

1«»
The @5 JiFjwXf jif c a
MYflKKENDÖK Vfr f w£, *
kizárólag FÉn*' 1Rl.>

jósnál.
4u.mou-v.w------- ----------- ---- --------- . .. -------- ----------------------—----------------- -------

Megnyílt a Buday-cukrászda kioszkja.
r A legjobb cukrászati különlegességek és hűsítő italok. EstB ftüJESBIl fciviláfldVfl.

,, >v ■ .
*;>• ;?v. '■«"

K&srais•*> A-
*■*., v-' * , i7' _ •» f I Ki ■ . *

r
-;y

■AV
v-rV



DEBRECZEN 1907 május i9.

» „ jtp. 1-» ékszerész ajánlja dús raktárát ékszer-, arany- és ezüst
U ö 1 OC j. M HNnOP áruk, valamint legpontosabban szabályozott arany- es ezust- 1 IJiLm Ili 111 JUwlX Órákban. Dcbreczen Piac-u. 24. sz. Feherlo-szalloda epulet.

I' I li' I

miÉL

AGY VÁLASZTÉKBAN
mm ■ n Bf *■ I ■'.(

KORONA

VS^Jk

Távirat és telefon,
A z igazságügyi-bizottság ülése.

Budapest, május 18. A képviselőház 
I igazságügyi-bizottsága ma délután Holló 

Lajos elnöklete alatt ülést tartott, melyen 
' a vasutasok szolgálati pragmatikája került 
I tárgyalás alá. Az ülésen a bizottság tagjain 
' kívül Kossuth Ferenc kereskedelmi és Gün­

ther Antal igazságügyi miniszterek, továbbá 
Szterényi és Meskó államtitkárok is jelen 
voltak. Kossuth Ferenc kereskedelmi minisz­
ter a tárgyalás során kijelentette, hogy a 
vasúti szolgálatban a sztrájk nem engedhető 
meg, mert a vasúti szolgálat egészen speciá­
lis szolgálat és gondoskodni kell arról, hogy 
a szegény és ártatlan embereket presz- 
szióvai és izgatásokkal no lehessen rossz­
akaróin mozgalmakba vinni. - Nem hive 
a túlságos megszorításnak, de az a 
meggyőződet;, hogy az izgatok kai szemben 
a leg éréivé eoben kell eljárni. Batthyány 
gr á bár túlságosnak tar ja a sztrájkpariig 
ratust, a javaslatot mégis elfogadja, kijelentve, 
hogy szerinte addig a legyeimet helyreállítani 
nem lehel, míg a vasutasok mostani veze­
tőit nem cserélik fel uj emberekkel Szteré- 
nvi József államtitkár szerint e törvényja­
vaslat a vasutasok jogait akarja biztosítani. 
Szterónyi után, aki neszedében felhívja a 
bizottság figyelmét az eladósodott vasúti 
tisztviselőkre. Holló Lajos a sztrájkparagra­
fust drákóinak tartja, — mindazonáltal a 
bizottsággal egyetemben általánosságban el­
fogadja a javaslatot. A részletek tárgyalá­
sára szerdán kerül a sor.

A Budapesti Közlöny uj szer­
kesztője.

Budapest, május 18 A belügyminiszter 
a hivatalos lap szerkesztőjévé Bársony 
István jónevü Írót nevezte ki.

Újabb vérengzések Oroszországban.
I Szmolonszky, május 18 A papi 
í szeminárium egyik vizsgatermében 
I egy csapat forradalmi diák hatolt 

be, akik több revolverlovést tettek 
és bombákat dobtak. Iszonyú pánik 
tört ki. Az épületet katonaság vette 

! körül.
Lodz, május 18, A Kutnevgyár­

ban tegnap történt összeütközésnél 
29 embert lőttek agyon, köztük a 
gyár igazgatóját és három köny- 

: velőt. A sebesültek száma negyven.

Értse meg* jól
az Odol egészen sajátságos hatásának óriási 
fontosságát: mig a többi száj- és fogtiszitó 
szór tisztán csak a szájöblitós rövid pillana­
taiban hat, addig az Odóinak határozottan 
tartós hatása van, mely a fogak tisztítása 
után is még huzamosan tart. E tartós- és 
utóhatás ig n érdekes tudományos vizsgála­
tok tárgyat tettél , melyek valamennyien 
egyértclmiileg bebizonyították, hogy az Odói­
nak o sajátságos hatása folytán rothadási 
folyamatok nem keletkezhetnek a szájban, s 
Így a fogak romlását megakadályozza.

Aki az Odolt következetesen alkal­
mazza, az a tudomány mai állása szerint 
képzelhető legjobb fog- és szájápolást gya­
korolja.

A zsidók érdekében.
Pótervár, május 18. A lelkiismert sza­

badságáról szóló törvényjavaslat tárgyában 
kiküldött duma-bizottság elhatározta, hogy a 
javaslatba egy szakaszt vesz fel, mely sze­
rint. a zsidók jogait korlátozó összes intézke­
dések eltörleudők.

A horvátok fény egetődznek.
Budapest, május 18. A mai tanácsko­

zások után a horvát elnök, Modákovics ki­
jelentette, hogy ha a tárgyalások a jövő 
hétig eredményre nem vezetnek, — tekintve 
az izgatott hangulatot — ennek kiszámítha­
tatlan következményei lesznek. A horvátok 
ma délután Zágrábba utaztak, ahonnan 
elutazásuk előtt a következő táviratot 
kapták:

— Horvátország és Zágráb lobogódisz- 
ben vannak. Örömrepesve várunk benne- 
eket.
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Vasas Kina~loora.
Bécsi egészségügvi kiállítás 1900 legmÁga­

sabb liitüntelés. te
Erűsitőszor gyöugólkodők, vérszegények és 
lábzók részére. Étvágygerjesztő, idegerősitő, 

vérjavitó szer. — Kiválóan jóízű.
Több mint 5000 orvosi elismerő nyilatkozata. 

Kapható:

J. Sorravalló-nál
Triesz-Barcola.

A gyógsznrtárakban */s lit. ü. 2 kor. 60 till. 
1 iit. ü. 4 kor. 80 fill.

V.

Törvényszék.
§ Kinevezés. Az igazságügyminiszter 

Juracsek Alajos 3-ik honvédgyalogezredbeli 
1. osztályú számvevő-őrmestert a váci kir. 
járásbírósághoz Írnokká nevezte ki.

§ Gondnokság. A debreceni kir. tör­
vényszék Oravszky Sámuel debreceni ke­
rékgyártót, saját kérelmére, jogerős Ítélettel 
gondnokság alá helyezte.

Kútfúrási vállalat,
Értesítem a n. 6. közönséget, hogy a 

kútfúrási vállalathoz tartozó minden munkák­
nak elkószitósót és szabad kútaknak fúrott 
láttákká való átalakítását gyorsan és jutá­
nyos áron felvállalom.

Pásztor János,
Debreczen, Homok-utca 122.

ELÄDÖ -
a Bánkon a Kovács András-féle, most 
Nagy József tulajdonát képező 11 és fél 
hold kaszáló. Feltételek megtudhatók

Dr. TERVEY TAMÁS
ügyvéd irodájában, Piac-utca 73. sz. a.
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Majna trookfur' igQ

Peáczárfiirrln Budapesten. Nyári és téliÖudOLŰIlUIUU gyógyhely, u magyar irgal- 
masrend tulajdona. Elsőrangú kénes hév vizű 
gyógyfürdő; modern berendezésű gőzfürdő, 
kényelmes iszapfürdők, uszodák, török-, kő ét 
mán ányfürdők ; hőlég-, szénsavas- és villamos- 
viz-fürdók. Ivó és belégzési kúra. 200 kényel­
mes lakószoba. Szolid kezelés, jutányos árak. 

Prospektus ingyen és bórmentve küld
175 az Igazgatóság.

Szűnik ifjusígi üdülőhely.
A Szepessóg egyik kisebb városában, 

fenyves erdők közvetlen közelében az idén 
is elfogad mérsékelt áron teljes ellátásra 
nagyobb lányokat, gyermekeket valamint 15 
éven aluli fiukat

dr. Schőntág Samu,
városi orvos Svedlóren (Szepes megye.)

Elemi iskolába járó gyermekek az egész 
tanévre is elfogadtatnak, kiknek alkalmuk 
van a német nyelv elsajátítására is.

Gondos felügyelet!!

J. -L ^ --k

mtza frr-'Tsz rar :s twyga ks'-m

jj0f~ Védjegy: . Horgunyi*

A Liiűmeut. Capsici comp., 
a Horgony-Pam-Expeller

pótleka
égj régjónak kisonynlt háziszor, mely mái több 
mmt 37 év ót* legjobb fájdalomcsillapító szűrnek 
bizonyult kőszvénynél, oeúznAI és meghűléseknél, $

bedtirzsölésképpen használva. ........ .
Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 

bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely b „Horgony“ vedjegygyol 
M a Richter ozégjegyzéssel ellátott dobozba vau 
oson-ago Ív a. Ára üvegekben K -.80, K l .40 és K2.- 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. - 
Ffiiaktár : Török József gyogysseréeznél, Budapest.
Bf Richter gyógyszertára n „Arany eraszliaiioz",

f r « , 1U sn, EliiaUtliBtrRM,« 5 mü.
Mindennapi szétküldés '• Tdka

ZESZonyá-ri

sóstó fürdő vendéglő .
Van szerencsém a nagy közön­

ség b. tudomására hozni, hogy a 
konyán sóstó fürdő vendéglőjét 

6 évre kibéreltem és azt a mai kor 
igényeinek megfelelően berendeztem. 
Kirándulóknak kellemes szórakoztató

— ■:.= hely!! -----
ízléses magyar konyha !

Tisztán kezelt italok!! 
Majálisok rendezését, társas kirán­
dulások kiszolgálását mérsékelt ár­
ban a legfigyelmesebben teljesítek. 

Minden törekvésem oda irányul, 
hogy a közönség teljes bizalmát 
jövőre nézve is kiérdemeljem.

B. pártfogást kér
a. vendéglős.

"m-: u kxivmvTt sí "28 _ «■'

1 (Kőszvény! | ellen ezernél több ki­
váló orvos és tanár 

ajánlja éa rendeli 
betegeinek a hirea

III

Király-balzsamot
az egész világon ismert legjobb gyógyszert.
egv nagy üveg 2 K Vidékre egy üveg 2 4. 
85 f., 3 iiveg 6 k 65 f bérniéntvo utánvéttel.

Egyedüli készítő
línisz Nagy Ferenc?.

gy úgy ezertiBv:
Debreczen.

n ™
1 -Csaz 1

Premier kerékpárok
elsőrend iiok minőségben, utólérhetetlenek árukra 
nézve. Ausztria—Magyaroszág egyik legnagyobb

gyara. 419

Egyedül kapható:

KESZLER A.-ml Debrecen,

ízléses és tartós kivitelű

Cim feliratokat,
festményeket, mázoláso­
kat, szoba-kárpitozáso­
kat. szobafestéseket készít

Zelinger Ede
Debreczen, Darabos-utca 16. sz.

Ha köszvényben, reumában, ischiásban 
eoe szenved, — vegyen egy üveg 'eoe

Dr. FLESCH féle 5S7

KÖSZVÉNY-SZESZT,
mely csuszt, köszvényt, reumát, kéz-, láb-, 
hát- és derékfájást, kezek és lábuk gyen­
geségét, fájdalmakat és daganatokat biz­
tosan gyógyít. Hatása a legrövidebb idő 
alatt észlelhető. Kapható dr. Flech E. M 
„Magyar korona“ gyógyszertórában, Győr, 
Baross-ut 24. sz — Másfél decziliteres üveg 
ára 2 kor. Huzamosabb használatra való 
„Családi“ üveg ára 5 kor., 3 kis vagy 2 
„Családi“ üveg rendelésnél már bórmentve 

— utánvéttel küldjük. ......... - - -

HZá.z;a.ssá.g-
25 éves özvegy 240,000 korona vagyonnal 
jellemes úrral óhajt házasságra lépni. Eljegy­
zés megkivántatik, de nem feltétel. Névtelen 
levelek nem vétetnek figyelembe. — „Ideal“ 

Berlin 7. 428

Szakértelemmel készített

szemüvegek és orresiptetők
rövidlátó, távollátó, gyon- 
gelátó és operált sze­

meknek

mezei j színházi látcsövek
és turista távcsövek
legfinomabb ackroma- 
tikus üvegekkel nagy­
választékban és leg­
olcsóbban kaphatók

Fischer Jakab
látszerésznél

Főtér 23, szám. Sosztlna-ház.

n

291

r...

Sérvben
szenvedők!

KELET I-féle
legújabb találmánya 

cs. kir. szab. sérvkötő 
pneumatikus gummi- 

pelottával, a legtökéle­
tesebb a maga nemében! 
A legrégibb és legnagyobb 
sérveket fájdalom nélkül 

visszatartja!
Számtalan elismerő levél 
bel- és külföldi leghíresebb 
orvosokból és szaktaná­

roktól 1
egyoldalii 12 kor. 
kétoldalú 24 kor.Árak :

35 év óta fennálló test- 
egyenészeti müintózotem- 
ben egy fővárosi gyakorló szak­

orvos állandó felügyelete mellett a legtökéletesebb tech­
nikai kivitelben, a legolcsóbb árak mellett ké­

szülnek: 393

mülábak és műkezek
amputáltak részére.

Mollffizők és egyenostartók
lórii éc témirónob 080nt- 68 izületi tohorkulo- 
JulU UO lulllgtipulx likua angolkóron betegeknek.
Haskötők, gummi-, göroaór-harianyák. here- 

tartók stb. orodoti gyári árakon.
Kérjen ingyen és bérmentve 3000 nél több 
ábrával ellátott nagy képes árjegyzéket.

orvosi műszergyáros, 
BUDAPEST, IV. kér., 
Koronaherceg-utoa 17. 

(a szervita-rond zárda-palotájában).
Qyár: Budapest, IV., Koronaheroeg-u. 14. Alapittatott 1878. 
Szétküldés diskrécid mellett. — A megrendelölevelek 

megsemmisittetnek, vagy visszaküldőinek.

KELETI J.
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Telefon 496. sz.
Telefon 496. sz.
rLegbiztosabb szépitőszer a

prÁ. Y-feie A. FI C Z-C Ft E 3VE-
Hatása csodás! Szépít, fiatalít! Legkitűnőbb szer szeplő, máj foltok, pattanások és az arcbőr tisztátalanságai 

ellen. Egy tégely 1 korona, hozzá való „FÁY“-szappan 1 korona.

Illatszerek minden illatban, 1—2—3 koronás üvegekben.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bel- és külföldi gyógyszer különlegességeknek, pipere czikkeknek

és hasonszenvi gyógyszereknek. Kapható a készítő
G-RÓSZ jSTA.G-'Y" FEREUCZ

gyógyszerésznél, DEBRECZEN, Kossuth-utca 8. szám, „Arany egyszarvú“ gyógyszertár

Részvény aláírási felhívás.
Általánosan ismert tény, hogy a lefolyt télen városunkban szinte válságosnak mondható 

fűtőanyag hiány volt, aminek következtében a fűtőanyagnak nemcsak beszerzése járt a legnagyobb 
nehézséggel hanem annak ára, fuvarozási és felvágatási költségei oly magasra emelkedtek, 
hogy a fűtés szükségletének kielégítése aránytalanul nagy költségeket rótt a fogyasztó közönségre.

Ez a körülmény vezetett bennünket azon vállalkozásunkhoz, hogy részvénytársaság alakjaban itt

Dobnánk egy gőzfmgóti kapcsolatos fütöanyagraktárt létesítsünk,
amely hivatva lesz a legolcsóbb beszerzési források felhasználásával a legszigorúbban pontos méretekben,
mérsékelt üzleti nyereség mellett a fogyasztó közönséget tüzelő-anyaggal ellátni.

A vállalat tárgya: faipar-vállalat létesítése Debreczenben részvénytársasági alapon,
amely bizonytalan időre alakul.

fii alaptőke 250,090 korona, amely 2500 darab, egyenkint 100 korona 
névértékű részvényre osztatik el, melyek névre szólók lesznek.

névértékének 10 százaléka az 
fizetendő, a fenn-

Az alapítók fenttartják maguknak a jogot, hogy az igazgatóságot 3 évre saját kebelükből 
nevezhessék ki.

Debreczen, 1907 április hó 14.
Debreczeni Első Takarékpénztár

Békessy László,
uradalmi igazgató, Debreczen.

Csanak János,
földbirtokos, Debreczen.

Dr. Csatth Sándor,
iigyvód, Debreczen.

Csóka Sámuel,
városi tanácsnok, Debreczen.

Gál Sámuel,
máv. ellenőr. Debreczen.

Dr. Gáspár Géza,
orvos, Debreczen.

GyörfTy Aladár,
kereskedő, Debreczen.

Kardos László,
kereskedő, Debreczen.

Köröndi Sándor,
gópker., volt erdőmiivezető, Debreczen.

Lovász János,
takp. hivatalnok, Debreczen.

Márton Imre,
ügyvéd, Debreczen.

Németh András,

Sámi Béla,
bízt. tisztviselő, Debreczen.

Serli Gusztáv,
takarékpénztári tisztviselő, Debreczen.

Simon Mihály,
fakeroskodő, Debreczen.

Török Gábor,
erdőmostor, Debreczen.

Dr. Varga Lajo^,
ügyvéd, Debreczen.

Vinnay Géza,
műszaki tan., kulturm. hiv. főnök, Debreczen.-

vendéglős, Debreczen.

A rés vények: jeo*yezh.etök: az alapi tó len ^L

W
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Sorsjegyeink Debreczenben kaphatók: Berger Dezső ffiszerkeresk. Kossuth-u.55.,Darvas Miksa ffiszerkerresk. DeákFereno-utoa, 
Sohvarcz Dániel tajtékplpametsző és Thalsz Arthur paplrkeresk.

Csődtömeg darusítás,
Vagyonbukott DARVAS EDE csődtömege P4acz-utcza 24. szám alatt

.......... potom áron lesz; elárusítva.
ELADASRA KERÜLNEK: Téli és tavaszi felöltők. Selyem-, szatén-, sepbir-blouzok. Szines-

és fekete napernyők. Angol aljak. Gyermekruhák.
Az üzlet nyitva délelőtt 9— 12-ig, délután 3—6-ig. — A berendezés eladó.

Willand testvérek
nagy-

CZIRK USZA
a szénavásártéren.

Vasárnap és hétfőn naponta

két nagy ünnepi kéüíi
Délután 4 órakor minden helyen felnőttek 

és gyermekek fél helyárakat fizetnek. 
Este 8 órakor rendes helyárakkal.

•••••••••••••a eeeeeeeeeeeeeeeee

Donogán és Somossy
céghez Debreozen, Klstemplombazár 
megérkeztek a tavaszt divat

gyönyörű újdonságai!!
Zsolnai és brassói szövetek.

Angol és Francia divatkelmék.
Blúz selymek. Napernyők, övék. 

Menyasszonyi kelengye. - Kész fehérnemű.

•eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee • •

Tarka színpad ajkí-lan.
Igazgató: SARKADI VILMOS.

Helyárak:
Egy páholy 5 szem. . 20 K —
Páholyülés...................... 4 „ —
Zártszék...................... 3 „ —
Körszék...................... 2 „ —
I. hely........................... 1 „ 20
II. hely........................... I „ 80
Karzat................................ — „ 40

’’ ! >» I

Pénztárnyitás a czirkusznál reggel 10 órától í 
d. u. 1 óráig, d u. 3 órától folytatólag. 

Jegyek előre válthatók a Schwartz-féle dohány j
tőzsdében.

14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám,

(Hungária kávéház).

Iroda: Miklós-utcza 23. szám.

Telefon 445. szám.

Két fontos kérdés!
1 Hova forduljunk legnagyobb bizalom­

mal, ha bármily kölcsönre van szükségünk?

Felelet!
Kiár Andor bankirodájához

Debreczenben, Miklós-utca 23. szám alatt.
2 Miért lehetünk a legnagyobb bizalom­

mal ezen irodához?
FELELET!

a) Mert Kiár Andor irodája pontosan, 
gyorsan, szakértelemmel és biztos sikerrel 
intézi el az elválhat ügyeket.

b) Mert csakis olyan ügyet vállal, amit 
keresztül vihet

c) Mert elsőrangú összeköttetések felett 
rendelkezik.
Irodai órák: d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Műsor:
1. Nyitány, előadja a Magyar! testvérek

zenekara. f
2. Tarka szinpad-induló, Fekete Osz­

kártól.
3. Faragó Dezső: kupiók.
4. Déesi Aranka, szubrett.
5. Ms. Duveneck, modern kontorsionista. 
fi. Angela Dussy, excentrick énekesnő.
7. Folt! Dezső, modern tánchumorista.
8. Dornely Einmy, angol énekes és 

táncosnő.
9. Sanzonéit szerelem. Bohózat 1 fel­

vonásban.
10. Zeneszámok.
11. Jukitó Tere csoport, japán haroz- 

játőkosok.
12. Lu jolio, Doris és Lena Darling 

angol ének- és tánc kettős.
13. Ricza Gizn, szubrett.
14. Sarkad! Vilmos, humorista.
15. Msr. Keenvaond az ügyetlen joung-

lcur.
16. Zárinduló.

Szives pártfogást kór

Sarkadi Vilmos,
igazgató.

w sé? fisáig számáig a» wárasai 5^$

Akinek kiadó lakása van, 
hsé aki lakást keres, ■■§

tegyen közzé egy kihirdetést a

„DEBRECZEN“-beh. 
51 IS is is is is is is ii iá ii U U il ls ä 51-
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1907. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróság V. 475/2— 

1907. szánni végzőse folytán közhírre tetetik, 
miszerint Suba Sándor részére Kiss János 
és neje debreceni lakosoktól 100 kor tőke, 
ennek 1906. évi okt. ho 1. számítandó o „ 
kamatai ós eddig összesen h0 kor. Ju nJ . 
perköltség erejéig 1907. ovi april hó 3-án 
biróilag feliilfoglnlt ós 610 koronára becsült 
bútorok ós egyóbb ingóságok 1907. évi máj 
hó 22-én d e. 10 órakor kezdetet veendő 
és Vida-telep 20 sz. alatt megtartandó nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1907. évi ápril hó 29-ón.
Oláh Géza,

Ar., bírói kiküldött.45,>

SZOBRÁNCZ
gyógyfürdő Ungmegyében.

Glaubersós, hideg, kénes, sós viz.
Gyomor- és máj betegek magyar Karlsbadja.

Fürdőidény: május 15-től szeptember 15-ig. Elő- 
idóny: május hó 15-től június hó 15-ig. Utóidény: 
augusztus 16-tól szeptember /5-ig. 30 százalék ár­

engedménnyel a lakásoknál.
Ezen a maga nemében páratlan gyógyvíz, mint 
ivógyógymód biztos segélyt nyújt gyomor- és bél- 
bajoknál s nlhasi pangásoknál, makacs székreke­
déseknél enyhén, oldólag hat, májbajoknál, epe- 
liornok és epekövekre oldólag hat Vértódulások- 
nál, szédülések, gutaütési rohamoknál vérlevonólag 
felszivólag hat, csuzos és köszvénycs béntalmak 
nál o kór okozta erjedési termékekre, elrakodá- 
sokra az ízületekben azok oldására és kiküszöbö­
lésére hat Kövérség, szivclhájasodás ellen, cukor­
betegségeknél, vesebajosoknál úgy a cukor- mint 
a foliérjokivá 1 ást gyorsan és kedvezően befolyá­

solja.
Mint fürdő különféle izzadmányokat, daganatokat, 
izületi és csontbántalmakat, csontszut kedvezően 
oszlatja. Gőrvélykóros daganatok, fekélyek ellen, 
méh és méh közötti izzadmányok, hasliártyaizzad- 
mányok felszívódását elősegíti, a legkülönfélébb 
makacs idült bőrbetegségek ellen bámulatos gyor­

san hat.
Vasúti állomás: az Alföldről és Pest felől jövők­
nek Ungvár, a felvidék és illetve Kassa ielől 
jövőkeok Nagy-Mihály, honnan kényelmes bér­
kocsikon 1 és fél óra alatt elérhető. Vadászterület 

magas vadakra.
A viz otthon is sikerrel használható. Ara : egy 
nagy láda negyven üveggel tizennégy korona, kis 
láda ‘20 üveggel 8 kor. A viz a vasúton szállítási 

kedvezmény bon részesül.
Megrendelések és tudakozódások : „Szobráncz 
gyógyfürdő igazgatóságának Szobráncz gyógy 
í'ifrdő“ cimzendŐk. Posta ós távirda állomás hely­
ben. A fürdő igazgató-orvosa : Dr. Russay Gábor

‘ A FÜRDŐ IGAZGATÓSÁG.

városok, kastélyok, gyárak,! 
szállodák, üzletek, malmok és1 
magánházuk részére. Log-

újabb szabad, és engol. jiM,„l u xM 4r
\ elylén gáztejlosztök.

Teljesen veszélytelen.
VillanyYilágitási
borendozósok. Különlegesség: 
önálló kis telepek '{(electro- 

gének).
PoÍIIqpaV legmodernebb ki- 
UOlllCUUa vitelben, villanyra, 
légszoszro ós acotónyro, nagy 
választékban.
Mntnrnk bGnzinr°, Kázr!l.luVlvl VA nyersolajra bármi­
lyen célra. __
Szerelési cikkek, izzólámpák és ep io aeuekok nagy 

raktára,
Költségvetések, tervezetek és árjegyzék kívánatra díj­

talanul.

FEJÉR és SCHMIDT,
Budapest, Eötvös-tér 2. 259

Csőd alatti Maratás.
Vb. Pásztor Gyula és Társa cég 

csődtömegéhez leltározott áruk ki­
árulása a választmány által elren­
deltetvén, minden, a vasáru üzlet 
körébe tartozó áruk a Csapó-utca 
4. sz. alatti üzlethelyiségben mélyen 
leszállított áron kaphatók.

1907 május 19.

A töme(Tgonänok.

Méhészeknek fontos!!
Az első magyar kereskedelmi méh telepek tulaj­
donosa Kühne Ferencz Budapest, I. kér. Ati a-u 
99. sz. a ajánlja dúsan felszerelt raktárai, a 
legjobb ós legmegfelelőbb raktárakból, melyek
ió anyagból,pontosan,lelkiismeretesen készítek
továbbá mindennemű eszközöket és szerszá­
mokat, amelyeket a méhószkedósekhez kíván­
tainak a legjobb minőségben ós oleso ár mellett 
elad. Az. 1907. évre szóló magyar vagy nemet 
nyelvű gazdagon illusztrált ós sok újdonságot 
tartalmazó főárjegyzékek „Méhészeti útmutató ­
val együtt ingyen és bérmentve lesznek szet- 
küldve úgymint bárminemű utasítások es 

tanácsok is kívánatra eszközöltetnek.

I Balatoníüred
1 Gyógyhely és tengerfürdö Zala vármegyében. Posta, távirda és telefon helyben.
■ Elsőrangú fürdőintésset. 1

Fürdőidény május 26-tól szeptember végéig.
n« tónarti levegő, égvényes, sös, szénsavas, vasas gyógyforrások; julisavótej- 

Tiszta, ózondus, enyhe, eg> ■ 1,>t’ZSUŐFdH1)Ő K‘ Schwartz rendszere szerint. MASSZÁZS. Szénsavas
és szSlSkura. és uszodák. - Orvosi tokintélvek által igen ajánlva:
hidcgfurdók. Gőzfürdő, zuhanyo , mgu6r csuz, kiiszvény, légzőszervek hurutos bántalmai, rekedtség,
szivbántidmak, vérszogény ég g y, gum ^ ngi bajok és idegbántalmakban. — Hegyek által védett 
vérkopés, K.v°m°r- s ’6 ! i, K berendezésű gyógyterem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park,
gyonyuru fekvés díszes é. - bere iietenlant tánczmolatság, élvezetes kirándulások, sőtacsolno-
enyvos hgot, ára 81 fillértől tíz koronáig. Junius 16-ig és augusztus 21-tól

k.izás. Llogai s 1. kfak, _ ya ^óljbak. Napi ellátás személyenkint 4 koronától. Vasúti állomások : Sió-
a szezon végója^ lakások 31^^ófokról gSzhw“n lóra. Veszprémtől bérkocsin lés fél óra. Vasúti szezon egyek 
ooH’f A,V0,!T menettéri iÄ^ek 3 napi érvényességgel féláron kaphatók. A fürdőintézet orvosa

előleg beküldése mellett, LINGI VALERIAN fürdőigaz. 
gatóhoz mtézenoők, Balatonfüreden. A Balatonfüredi ásványvíznek, mely mint étrend, víz igen kedvelt, főrak- 
tórosa: Édeskuty L., udvari ásványvizszállitó Budapesten. Prospektussal ingyen szolgál

a fürdőigazgatóság.

KÜLÖNÖS FIGYELEMBE!
A rendkívül kedvelt alacsony számok 

1 számtól 300 számiE
kizárólag a mi gyiijtődénkben kaphatók,
Ugyancsak a születési éveket 

tartalmazó számok
1801 ül 1900 Hi

A fenti számok rendkívül nagy 
keresletnek örvendenek, ennél­

fogva kérjük mielőbbi becses megrendelését.

BOGDÁNT S. fővárosi sorsjegy iroda 
reszven y-t arsasag

Budapest IV., Károly-körút 20,
Telefon 88-16.

Az
sorsjegy K 150

„ 3.
Postai szétküldés utánvéttel,

osztályú sorsjegyek árai: 
7, sorsjegy K 6.
7. „ „ 12-

pénz előzetes beküldése után.
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PAVLflViTS KIEV
műépítész

Hunyadi-utca 2. (I. emelet) 
helyezte át. i2
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DEBRECZE1T
cam plllilii laplaihi. — KiatóMialil: ton Jiiis-otaa!.

Bankegyesület Részvénytársaság
DEBRECZEN.

László Zsigmond

állatorvosi rendelő irodája
nagy és kis állatok részére.

— Foganatosít helyben és vidéken :

Állatvizsgálatokat, védő- 

ojtásokat, heréléseket, tu- 

berkulinozási eljárásokat, 

állatbiztosításokat, állat­

állományok rendszeres 

- évi felügyeletét, kosmeti- 

W kai operatiokat. ■—
Debrecen, Csapó-u. 30.

Van szerencsénk értesíteni, hogy a Bankegyesület Részvény társaság czég alatt 
800,000 korona részvénytőkével alapított pénzintézet működését Debreozenben, Plao-utoa 72. 
szám alatti üzleti helyiségeiben megkezdette.

Intézetünk foglalkozni fog a banküzlet összes ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványokat, nyílt számlákon alapuló követeléseket stb. 
Törlesztéses- és kamatozó kölcsönt nyújt jelzálog! bekebelezés mellett földbirtokra 

és házakra.
Előleget ad értékpapírokra ős árúkra.
Vesz és elad értékpapírokat, ércpónzeket stb.
Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó- (cheque) számlára és pénztári jegyekre 

kamatoztatás céljából.
Bankegyesület Részvénytársaság. 

Igazgatóság:
Elnök: Gróf Degenfeld Pál nagybirtokos Ifj. bozzai Bozzay Pál birtokos De^feczon 

Téglás. Hajnal Samu nagybérlő Debreczen.
Alelnöki Geiger Simon kereskedő és föld- Mandel Samu birtokos Kaba.

birtokos Debreczen. Rosinger Lajos birt. és nagybérlő Debreczen,
Adler Samu tak.-pénztári igazgató Szoboszló. Stern Péter nagybérlő Ujfehértó.

• Mór nagybérlő és birtokos Debreczen. Dr. Lukáts Emil ügyész.
Ernst Vilmos igazgató.Bleyer

Rácz HERMAN
„ANGYAL“

Debrecen Piacz-utca 42. szám, szemben a Hungária kávéházzal, ajánlja 
a legmegbízhatóbb minőségben tartott háztartási cikkeit.

Padldlackok Parquette-fényesitők Linoleumlackok
Icülön’bö'.T'C) sz-inelífbeii-

„CHRYSANTOLIN
a legmegbízhatóbb poloska- és rovarirtó szer, mert felülmúlja az összes eddig létező

Kéztisztító föl,\adók és pomádék, Ezüsttisztitó szappanok, folyékony Aranyozok
különböző színekben

8EBCd MJ^Ú^99 és különböző moiyporok I
a*

'• -1 ■ •; ■ • /•; .. •' 
.• • ; ,-T, *•' * ,%?:’■ ' y ' 4 *; 4,, • . * ■ ; • *
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200 naptárhirdetési lrod41• LEOPOLD GYPLA kizárólagos képvlieletel«W fontoUl« I
•S9 «■ UlMUoionMnMt

1

!

í^“j Roquinjr-f*le

[római vértisztitó 
szörp

páratlan szer minden börbajnál 
bujakórnál. Vérbőségben szen­
vedőknek nélkülözhetetlen,

vórjavltó és vértisirtitó.
< Nagy üveg 3 kor. 3 üveget 
j 9 kor. utánvéttel küld :

SEÜUINY ATTILA gyógy.uerész 
Budapest VII, Kiil-b Kerepesi üt 24 
A !; rce RÁKÓCZI SVOMORKE.SERÜ

egyedüli készítője

Érdekes prospektus Ingben I

’ f¥

KÉSMÁRKI

LENVÁSZON 
DAMAST-

áruk csak akkor valódiak,

fcHT ZIPSL^
Ihaezeo védjfgygyel vannak ellátva

. VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG, 10 EG ESSÉG ,

I
gyógyltáaára a leghatásosabb készítmény a KRIEGNER-f.lel

I TOKAJI CHINA-VASBOR.
' Rendkívül kellemes tztt, érésit, tieztilja a vért W

Kis üveg ára 8 21) kor. Nagy üveg « kor. Kapható gyógylárakban.<| 
Postán küldi: KORONA-GYÓGYSZERTÁR Budapest, Kálvin-

BAJOSOKNAK
4« mindenkinek, aki köhög, rekedt, 

páratlan szolgálat*» Um •

__r * legjobb dráKat
^ legezolldibb ée legdivatosabb dbesereDct« úgy készpénzért,

~ jíÉSZLETFIZETÉSKE
szigorúan szabott árakén szállítja Magyarország e nemben

első ée legnagyobb üzlete

•V
BRAUSWETTER JÁNOS

f . HZBOEDEN.
" f Árjegyzék 2000 képgel Ingyen ée bérmentve.

V"*- 1 ■* * lg
lársfamézszörp

MintaOveget 8 koronáért küld

APOSTOL-GYÓGYSZERTÁR
BUDAPEST, léZáEF-KÖRUT 64

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza

ja Budapest, IV., Központi Városház. (KAroly-körut).

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten ?
jSCHULLER FERENCI

újonnan berendezett elsőrangú éttermeiben 

Biulupest, VI., Ajjdrá»sy-ut 30.
mert utt jó magyar konyha, valódi tiszta borok és 

imntu.s kis/olgál/is van

A világot 
bámulatba

írógép
Kliirólegoe elárusítók •

pattanás, miteezer, ráncaok 
az arcéról a valódi

zépitöezerrel
btikcnéa által

Egy Ov«g úr» 2 korona.
Honé ogorkUMzappan 1 M, púder 1*20 K.

Ä; BALASSA KORNÉL gyógyszerész 
Qpest, Andráasy.ut 47.

Í0"O.OO°

EAKAGÓ TESTVÉRE
Budapest. V., Arany János-u. 8.

I Kérjen mindenki prospektust,

-íélErészv.társaság 
megóvó-intézete

m ........ ................—i.iii . - ...... .I azelaS é» legnagyobb.
Budapest. Ó-utcza 42. 44 tsa- 1/4 ™Ui? '/“v<

. lát ház), 45, 46. és Uj-utca 43. lü‘e- f
í Katzer szörmeárúl az egész világon el vannak U 

t terjedve és elsörcnguak. «L«

Q BABYWIIRA-CRÉM
legjobb ezer kiütések, étvar, ráncok, 
fcldürzaSlt éi kipállott bír gyógyítására.

Egyedüli készítő:
BROnJOyiH H. gyogysz. ZÁGRÁB^
5 doboz ára bérm 8 K 20 f., 10 doboz 5 K 80 f.,

A MEZDAI ISTOBGyIÍ
részvénytársaság

benzin-, gás , szlvógáz-motoral ós 
bénáin íokomobiljal hzakkörákben elis-ucnain luaumuuiijai uzaniuienuvu tuti-
miit legjobbak az össsce gyártmányok között

«'Xííí GELLERT IGNÁC és Tsa
• lltrdapeet, Vl., Teréi-bórat 41.
;ík4H;>v. 1'voNprktue ingy

m/A/wx»
s *

TOJÁS
készítmény

tejét aérgája helyett 
besználnndó a ontó» 6* fflzóinól.

HAGY MEGTAKARD TÁS.
Kopható mieden fOezerüzIstbon 
és drogorlábae ------- Készíti: •

ja .. S S '»'vgmits it-v. vmii, ••licruvi. v ummoi vasúti" .1 vegyészeti gyére, BUDAPEST. ^ \\ megállóhely az t- pályaudvarikZ ■*> >""y ‘Af"**Í*C2|! ____‘‘--Aeí ,. J \ s H.!_■—i--------■—- i.eOílÍu«.t.á»űr#tt8U"V»'u" ..--texe-jiKr.-jQ* trxmraar*s,tx'*’3 »»**<• 'ir-f. ‘.Twaivwi a »V "'*,..;5Í*6.s-'ÍKaau,a4i*v*'«*:l PY4

miuiii

TÓTH GYULA
« 1

VASKBRESKEDO

DEBRECZEN, VÁROSHÁZÉFÜLET

Ajánl kitűnő minőségben, szolid kivitelben fürdőkádak, jégszekrények,
fagylaltgépek, „John“-féle mosógépek, gyermekkocsik, vasbutorok (deb-
roczeni gyártmány), vadászfegyverek és vadászati felszerelések, porcellán
kályhák és konyhák, madár-kalitkák, szőlő- és gyümölcsfa permetezők,
szénkénegező gépek, kénporzó készülékek, vas-, fém- és aczél anyagok 
vasgerendák, szerszámok minden iparághoz, házi-, kerti- és konyha­

felszerelések, nickel ős vörös Sphynx-edényeket jótállás mellett. 46o

(

.Zsorna'-’-félo .
védjegyű 
férfi

nyakkendő
kitűnő

Szállodás . ú mon Pál
Budapeet, VI.,Váczl-körut 28.

.
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Részvénytársaság
Van szerencsénk tudatni, hogy a

mely az újabb gazdasági törekvések támogatására s kizárólag financirozási 
célokra 1.000,000 korona alaptőkével létesült,

Debreczenben, Piacz-utcza 61. szám alatt
megkezdte működését.

Működési köre:
Mezőgazdasági-, ipari- és kereskedelmi vállalatok létesítése és pénz­

ügyi támogatása.
Telepítések, parcellázások és azok finar: okozásánál való közreműködés. 
Erdők vétele. Fakitermelés. Faipari vállalatok. Áruügyletek. 
Törlesztéséé kölcsönök és kötvényhitelek földbirtokra és bérházakra. 
Folyószámla hitelek.

Az igazgatóság.
Elnök:

Dr. Bruckner Ernő,
máv. egészségügyi tanácsos,

Debreczen sz. kir. város tb- tiszti főorvosa.
Jogtanácsos:

Dr. Hegedűs Jenő,
ügyvéd.

Vezérigazgató:

Ungár Jenő,
Igazgatósági tagok;

dor, K öntsek Géza,
tisztifőügyésze. nagykereskedő.

5, Killer Ede,
bútorgyáron.

5r, Ligeti Ödön,
lest. mérnök.

Dr. Váradi Szabó János,
földbirtokos. ^ >

Ügyész: Rdi
Dr. Magyar Simon, flS?

ügyvéd.

Alelnök:

Geréby Pál
földbirtokos.

v

mb
mm
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ALFÖLDI TAKAREKPENZTAR
DBBRECZENBBN, PIACZ-UTCZA, SAJÁT HÁZ.

Társas viszonyban : a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankkal Budapesten, alaptőke: 1.200,000 korona, tar^*é^Pj|^’ r t

Afflliált Intézetei: Babai takarékpénztár r.-t., Nádudvari takarékpénztár r.-t., Hajdún n s g________ _______________

Elfogad takarékbetéteket könyvecskékre,
folyó- és checkszámlára, és a betétek czélszerű gyűjtésére nézve ingyen bocsát feleinek izloses kiállítású takarékperselye

rendelkezésére. ..
Saját áruraktára van, mely úgy a központi, rcént a vásártéri állomással közvetlen vágánnyal

A berakározott árukra előnyös feltételek mellett

AD ELŐLEGET.
Folyósít törlesztéses és kötelezvény-kölcsönöket betáblázás ellen.

Leszámítol váltókat kezesség vagy betáblázás mellett, kereskedői tárczaváltókat úgy az intézetnél, mint a

----------- HITELRÉSZES CSOPORT ”
keretében.

Folyószámlahiteleket engedélyez értékpapír fedezet vagy ingatlanra vaW bekebelezés mellett. 
Elfogad megbízásokat úgy vidéki intézetek részvényei, mint a budapesti vagy külföldi tőzsdeke j gy

értékpapírok vételére és eladására nézve.
Köztisztviselőknek törlesztéses kölcsönöket nyújt 10, 15, 20 évi visszafizetésre havi részletekben.

Foglalkozik a bankügyletek összes ágaival
és különösen ajánlja szolgálatait 4l/2-5°/o-ot jövedelmező befektetési papírok vételére nézve. 452

- ma
lüilsipok

férfiak és nők részére legnagyobb választék 
ban mérsékelt árak mellett kaphatók

Czégvezető: H,ÓZ-Síi La] OS.

Nyomatott Debreczen sz. kir. város könyvnyomda-vállalatánál.
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PUNKOST
a „DEBRECZEN“ melléklete.

I^iinköst.
A „Debreczen“ szíimára iría : Király Péter.

.Jövel jövel óh Szentlélek,
Mert mióta nem vagy köztünk: 
Azóta mi az Istennel 
Sokszor összekülömböztünk: 
Bűnösök és gyarlók vagyunk, 
Nyomorultak tettben, hitben, 
Lelkeinket fölemelni:
„Jövel Szentlélek Úristen /“

Olvasom a történelmet,
Vér és könyü csepeg róla,
Mintha minden mondatából 
Elkárhozás lelke szóllna,
Elkárhozás sötét lelke,
Mely vért iszik, vérbe gázol,
— Elkárhozás tüzes lelke,
Mely a pokolba világok

Mindenütt a rosszak győznek, 
Mindenütt a jók pusztulnak, 
Alávalók tündökölnek,
Jók, nemesek porba hullnak;
— Apostolok számkivetve 
Nyomorultul éhenhalnak, 
Gonoszlelkü bíborosok 
Bitorolják a hatalmat.

Olvasom a történelmet,
Megborzad a lelkem tőle...
Te azt tudod, látod mind mind 
Világ dicső Teremtő je !
— Mennyi bűnt és gonoszságot 
Véghez vitt már itt az ember: 
Hisz az Isten sújtó keze 
Igazán ver, akit megver. . .

Oh nagy Isten! Mindentlátó 
Szemeiddel tekints reánk,
Erősítsd meg lelkeinket 
Békén tűrni kálváriánk,
S melynek egykor hatalmától 
Az ég zengett, a föld rengett: 
Jövel, jövel óh Szentlélek,
Csinálj köztünk egy kis rendet!

m
Félben maradt regény.

A ,Debreczen“ számára irta: Vándor Iván.
Mária Anna Vilma Erika 6 fensége, 

miután elhagyta a fordulót, ahonnan a park­
ból utánna lehetett látni, oda fordult az öt 
követő nyurga kisasszonyhoz és igy szól :

— My dear, egyedül akarok lenni. 
Tudja mit, maga menjen az országúton, én 
majd itt megyek az erdei ösvényen. Egy 
óra múlva a forrásnál találkozunk. Viszek 
magának epret és virágot.

A kisasszony egy sárgafcdelü könyvet 
tartott a kezében és végtelen nyugalommal 
vette tudomásul a hallottakat. 0 mindig a

maga lábán járt és mindig a maga fejével 
gondolkozott. Nem ügyelt rá senki ős nem 
tekintve egy pár gyerekes szerelmi kalandotj 
mely egy csomó könybe ős álmatlan éjsza­
kájába került, nem történt soha semmi baja. 
O belátta azt, amit a fenséges családban 
senki sem akart belátni, hogy az embernek 
néha okvetlenül egyedül kell lennie. Azért 
hát semmi kifogása sem volt az ellen* hogy 
Erika egyedül menjen epret szedni.

A fenséges kisasszony tizenhét éves 
múlt. A szeme mosolygó kék volt, szőke 
haja rövidre volt nyírva és ezer apró fürt­
ben repkedte körül a fejét. Az arca ovál 
volt és egy kicsit túlságosan halvány, az 
ajka piros, a termete vékony, törékeny. Nem 
volt éppen szép, de nagyon kedves, különö­
sen ha mosolygott, Gyönyörű szája volt.

Rövid barna szoknyát viselt, fehér fla- 
nell blúzt ős széles bőrövet. Puha, fehér 
file-kalapját a kezében tartotta és szökdé­
cselve, dúdolva ment a patak pariján. Pom­
pásan érezte magát.

Az ut, melyen haladt, sétaút volt, de 
nem igen járták rajta az emberek, mert kissé 
el volt dugva és kevesen ismerték. Gyönyörű 
ösvény volt a sürü fenyves kellő közepén, 
egy kis patak mellett, melyet szinte elborított 
a kék nefelejts. A másik oldalán az útnak 
szamóca piroslott.

Erika 6 fensége ma járt itt harmadszor, 
egyedül azonban először, Néha, mikor a nap 
egy kicsit elbújt ős a sötét erdő felé tekin­
tett, összeszurult a szive ős félni kezdett. De 
mikor a nap újra kisütött, elmúlt minden 
aggodalma. Valami végtelen jót érzett, hogy 
nem látta a fenséges nénit, aki öreg volt, 
osillagkeresztje volt és azért született erre a 
világra, hogy 6 rá vigyázzon.

Nem látta a féltucat társalgónőjét, nem 
látta a személyzetet, nem látott semmit ott­
honról, ellenben látott egy erdő sudár magas 
fenyőt, melynek egy levele se mozdult meg 
az 6 tiszteletére, látott sok kék virágot, bár­
sonyos mohát, édes epret, csobogó patakot.

A keze tele volt kék nefelejtssel. a kalap­
ját tele szedte eperrel és egy kis szálfából 
összetákolt hídon megái lőtt és hallgatta, mit 
beszél a patak.

Hallgatta, hallgatta, közben bcledobőtt 
egy-egy szál virágot és nézte, hogy viszi le 
az ár, mig csak el nem tűnt a szeme elől.

Milyen jó itt, gondolta, mig egyenkint 
dobálta a virágot a pasakba. Gondolkozott; 
miért is olyan jó itt? Es addig gondolkozott, 
mig kitalálta, hogy azért, mert itt se fü, se 
fa, se virág nem tudja, hogy 6 Mária Anna 
Vilma Erika 6 fensége Erre a gondolatra 
olyan formán érezte magát, mint egy m:.- 
dárka, ha kiszabadul a kalitkájából. Kis lel­
kében valami homályos fogalma keletkezett 
a szabadságnak.

— Most nem parancsol senki, azt te 
szem, ami nekem tetszik, gondolta.

Roppant szeretett volna valamit tenni. 
Valami szokatlant, valamit, amitől elájul­
nának az összes udvarhölgyek, ha megtud­
nák, elájulna a fenséges néni, hanyatt vágód­
nának a lakájok: szeretett volna szóba 
állani egy magához hasonló vidám kis 
teremtéssel és megkérdezni tőle: te is úgy 
találod, hogy ez a világ nagyon szép?

Leült a hegyoldalból kiálló bemohoso- 
dott kőre, a kalapját az eperrel a földre 
tette maga mellé és mig a virágait rendbe­
szedte, elhatározta, hogy a legelső emberrel,

akit a véletlen eléje fog hozni, szóba eresz­
kedik.

A véletlen néha nagyon szeretetre­
méltó. Alig hogy elhatározta magát Erike, 
előtte állott egy magas, vékony huszárhad­
nagy, a kezében egy batiszt-zsebkendőt 
tartva:

— Bocsánat, mondta minden teketória 
nélkül: nem a kisasszony vesztette el ezt a 
zsebkendőt?

Erika fülig pirult. A kendő az övé volt, 
feléje is nyújtotta a kezét, miközben félig 
félénken, félig hamiskásan, mint egy pajkos 
gyerek, ha valamely ártatlan csínyt készül 
elkövetni, — mondta:

— Pardon, nem tudom jól magyarul.
A huszár jól tudott németül, hát ezen 

a nyelven beszélgettek tovább.
— A kendő az enyém. Köszönöm, 

mondta Erika és az öve mellé gyűrte.
— Milyen sok szép virágja van.
— Es mennyi eprem, nézze, kacagott 

a kis leány, mind magam szedtem. Oda- 
nyujtotta neki a kalapját: tessék!

— Jutalom a kendőért, ugy-e? De előbb 
a kisasszony parancsoljon.

Erika három, karcsú fehér ujja közé 
szedte a szamócát s úgy rakta a szájába.

A huszár megjegyezte magában: úri 
leány lehet, gyönyörűen tud enni.

Mig lassacskán ettek, bátrabban kezdtek 
beszélgetni.

— Hol laknak? — kérdezte a fiú.
ürika meg volt akadva. Ha megmondja, 

hol lakik, vége. Neki ki kell egyenesedni, 
a fiúnak meg kell hajolni. Ez pedig azért is 
kellemetlen lett volna, mert akkor nem 
nézhettek volna egymás szemébe, pedig 
Erika úgy találta, hogy a hadnagynak 
nagyon bizalomgerjesztő, szép, barna szeme 
van.

Nem felelt a kérdésre, hanem ő kér­
dezett :

— Maga miért van itt? Beteg? Engem 
erősödni hoztak ide, mert tífuszban voltam. 
Majd meghaltam, bizony. Akkor vágták le 
a hajamat is.

Megrázta a fejét. Apró, aranyos fürtjei 
mind az arcába csapódtak.

— Ez a hajviselet nagyon jól áll ma­
gának.

Erikának fölcsillant a szeme: ezt nekem 
mondták, gondolta, nem a hercegnőnek.

Egyszer csak elfogyott az eper.
— Megettük — konstatálta Erika — 

pedig Miss Marynak is Ígértem. Miss Mary 
a kisasszonyom, ott vár rám a forrásnál.

— Nem baj, szedünk neki másikat.
És keresték az epret. Kacagva mász­

káltak a hegyoldalon, mig egy kis piros 
bokrétát össze nem gyűjtöttek.

Az országúiról lódobogás hallott. A had­
nagy fölismerte a lovast.

— A herceg — mondta — látta már 
a herceget ?

Erika odalapult egy fához és a virágai­
val babrált. Nagyszerűen mulatott. A fejével 
intett, hogy látta, mert félt, ha megszólal, 
elneveti magát. Aztán búcsúzott:

— Most mennem kell. Miss Mary két­
ségbe lesz esve már igy is, Isten önnel. Rop­
pant kecsesen bólintott a fejével.

A hadnagy elibe állott;
— Engedje, hogy bemutassam magamat, 

Bács Tamás vagyok.

'?#:/ :■. '-yvV;



. 2

1907 május 19.
Ü E B REUEN

Erika halkan ismételte, mintha meg 
akarta volna tanulni :

— Báts, Báts Turnus.
— Ta—más.
Erika újra titánná mondta:
— 'fa— más.
- Es magának, kisasszonyom, mi a

neve ? , . ,,Erika kiegyenesedett, mintha egy perc 
alatt egy fejjel nőtt volna. A tartása merev 
lett, az arca komoly, a tekintete szigorú. A

Ránézett a hadnagyra, A szép, sotét- 
börü, villogó szemű hu várakozást teljesen 
nézett a szemébe. Aztán betekintett Erika a 
rengetegbe, mely mintha azt súgta volna. 
ha megmondod, vége —.mindennek vége. - 
Egy pillanatig tétovázóit. Aztán újra pajkos 
lett a tekintete, a fejét kicsit féloldali haj­
totta és clnevette magát:

— A nevem — Erika: Adieu 1
— Nem szabad elkísérnem ?
Ettől a szótól nagyon megijedt:
— Nem, nem.
Már ment, aztán újra megállóit. Vissza­

fordult. A hadnagy nem mozdult, úgy nézett
utána. , ,,

Erikának mintha most jutott volna eszébe: 
odanyujtotta neki a kezét:

— Au revoir 1
Aztán futott fölfelé az utón, könnyedén 

mint egy kis zerge.

Erika napról-napra eljárt epret szedni. 
A kis ösvény mar ismerte a lépését, a virá­
gok már mosolyogtak rá.

Bács a kis hídon várta mindig, ahol 
először találkoztak.

Eleinte úgy tettek, mintha véletlenül 
kerüllek volna össze, később azonban egész 
természetesnek találták, hogy mindennap 
találkozzanak. A jó Miss ezalatt nyugodtan 
olvasott a forrásnál. Egy esős nap rossz- 
kedve volt; délután három és négy óra közt, 
mikor máskor a patak partján kószált, vó- 
gigfekiidt a divánon, lehunyta a szemét és 
ábrándozott. Ábrándo ott csak úgy, mint 
más kis leány és titokban azt kívánta, hogy 
bárcsak jönne el hozzá Bács Tamás egy 
csomó nefelejtssel a kezében.

Másnap, mikor találkoztak, úgy üdvö­
zölték egymást, mint két jobarát, akik 
hosszú idő után most találkoztak először.

- Erika kisasszony, olyan rossz idő 
volt, hogy tegnap nem jöhettem ide.

— Én is sajnáltam.
Olyan furcsán nézték egymásra. Ahogy 

t fogtak, elfelejtették elereszteni egymáskezet
kezét. Erikának oluin volt a keze, mint egy 
karcsú fehér virág. Bács nézte, nézte, aztán 
az ajkához vitte és megcsókolta.

Erika elpirult, csak úgy, mint más kis 
leány és lesütötte a szemét. S hogy lassan 
egymás mellett lépegettek, Bács igy szólt a 
leányhoz:

— Hogy van az, hogy én magát sehol 
se látom ? Se az étteremben, se a sétatéren, 
csak itt a patak partján. Mit csinál egész 
nap ? ...

— Reggel hóikor misére megjünk. 
Nyolckor van a reggeli. Kilenckor meg kell 
látogatnom a nónémet és meg kell kérdez­
nem: hogy aludt ? Azután angolul kell be­
szélgetni Miss Mary vei, azután franciául 
Mile Duboisval, azután olaszul a Clignorával, 
azután spanyolul.

— Az Istenért, mire jó ez a sok tu­
domány ?

— Ez nekünk szükséges.
Hallgattak egy kicsit.
— Azt sem tudom, Erika kisasszony, 

hogy hívják a papáját ? Egyáltaluban úgy 
érzem, magát valami titokzatos homály veszi 
körül. Olyan maga, mint egy kis tündér, aki 
mogjelon és eltűnik nyomtalanul. Mondja 
meg, kérem, miért akarja, hogy még azt se 
tudjam,imelyik utcában lakik?

Er ka olyan szomorúan nézett rá, hogy 
Bács rögtön megbánta, hogy szólott. Szinte 
félni kezdett, hogy ez a kis szőke tündér 
most rögtön el fog tűnni előle örökre.

Erika maga elé nézett és egy kicsit 
sóhajtott;

En nem akartam szólni, de ha kí­
vánja, megmondhatom, mi fenn lakunk a 
Sans soueiban.

— Ott a herceg lakik.

— Igen. Én vagyok a leánya.
Bács Tamás olyan sápadtan állott meg 

erre a szóra, mintha ebben a percben va­
lami nagy, halálos szerencsétlenség oite 
volna. Erika is szomorú lett és mentegetni
kezdte magát: , , , .

— En nem akartam szólni. Minek kei

Bács levette a sapkáját és megtörülte 
a homlokát, melyen a hideg verejtek kezdett
gyöngyözne ^ volt az
első gondolata. Egy darabig szótlanul nézte 
a leányt, végre azt mondta:

— Még ma este elutazom.
Erika megfogta a kezét, mintha vissza­

akarná tartani:
— Nem.
— De ennek igy kell lenni.
— Miért ? ,, „ , . tt
— Mert maga Erika 0 felségé. Ha 

egyszerűen csak Erika lenne, odaállanók az 
édes papája elé és azt mondanám: A nevem 
bácsalmási Bács Tamás, hadnagy vagyok a 
X. huszárezredben. A családom egyike a 
legrégibb magyar nemes családoknak. Az 
őseim vitézül harcoltak a török ellen, magam 
becsületes katonája vagyok a királynak. A 
lányát szeretem és feleségül kérem. De a 
fenség elé nem állhatok oda, hogy a leányát 
szeretem és feleségül kérem, tehát — cl 
kell utaznom.

Ekkor valami nagy dolog történt. — 
Erikának két nagy könycsepp gördült végig 
az aicán, azután még kettő és ott sírt 
Mária Anna Vilma Erika 0 felsége a patak 
partján, a nefelejtsek között a miatt, hogy 
egy barna huszár nem állhatott oda az 
ódespapája elé, hogy megkérje a kezét. 
Erika olyan volt, mint egy siró virág. Bács 
vigasztalni próbálta, de attól még jobban 
könyezelt.

— De én nem akarom, hogy elutazzon 
— ismételgette sírva.

— Felejtsen el engem, édes Erika — 
felelte Bács.

— ígérje meg hogy í jlnap újra eljön.
— Nem jöhetek.
Erika toppantott:
- Miért?
— Mert szerelem magát.
— De el kell jönnie. Akarom.
— Miért ?
— Mi rt — mert én is szeretem magát.
Aztán sokszor megcsókolta a hadnagy 

Erikának mind a két ke> ét, azt mondták 
egymásnak : a viszontlátásra és az egyik 
ment jobbra, a másik ment balra.

Nézte sóvárgva, nézte mohón, ^
Hogy hajija lihegve ökot az ösztön. 
Hogy játszik a kanca a ménnel 
A pázsitos, édes szüzlegelökön...

l én izma leszült. .. Az orra kitágult. 
A régi piros vér űzte előre 
S a sok, Hatul, szép pusztai társsal 
Tombolva futott — a sánta, a dore-..

De estefelé lomhán lerogyott 
A vályú elébe, a dombra...
Vergődve kiadta a párat
És jöttek a társak röhögve, tolongva..

S mig lopva csodálták a holt idegent, 
Kit ime megölt az őstüzü élet:
Egy makrapipáju bamba csikós 
Vi'g pusztai dalt fütyörészelt...

Napsugár.
A „Debreczen“ számára irta: Bartók Mariska

A mi ezután következik, nem szép. de 
elmondom, mert igy történt. A Miss meg­
sejtett valamit az idillitől, azután otthon ki- 
fccsegett valamit és Erika O felsége három 
napi sz buárstomot is még egy félnicat 
g iidedamot-ot kapott. A kis hadnagynak 
pedig udvariasan más klimatikus heljet 
ajánlott a tüidőigszgató.

. A két teremtés sohase látta többé
egymást.

Pusztai reffe.
A „üebreczen“ .számára irta: Szunyogh Barna.

Egy sánta, sovány, vén városi ló, 
Lerúgva a hámot, mely nyomta nagyon. 
A füstlalu, ékes palotákat 
Ott hagyta egy izzó nyári napon.

Vad vágy taszította, tüzelte előre: 
Látni karámot, nagy szüzlegelőt, 
tjémes kutakat, sok fürge csikót . . 
Élni közöttük, mint rég ezelőtt. ..

És ime, valósult a régi nagy álom: 
Előtte terült el a puszta,
Mint egy üde, forró asszonyi test, 
Ki. az életet által alussza.. .

Ujjongva örült a vén gebesziv,
Hogy rányeritettek a társuk...
Itt marad — érzi — örökre. .. övökre. . 
Itt, hol a pusztui szél dala támad.

Üres, szürke tavaszi eső volt; a csendes 
szól oda verte az ablak-üvegéhez a vad­
gesztenyefa kopár ágait s az asszony ön­
tudatlan, merev tekintettel nézte a lejtős 
kert lombtalan fáit, a felszakadó szürke 
felhőt, tekintete elveszett a szürke semmi­
ségben, mozdulatlanul állt, mig bensőjében 
meny országot romboló terveket kovácsolt. 
Egy Bourget regény, kemény kötését, gör­
csösen szorította a kezében. Megnézte a 
címlapot; nagy, díszes betűvel villogott 
felé: Hazugságoki

Aztán, mintha ez meg nyugtatta volna, 
oda szoriiotta a fejét a vastag üveglaphoz s 
zsibbadt, lomha lélekkel álmodott. Az imént, 
nem a hetüket látta. Egy fehér levél hegyes 
csücske látszik ki a könyvből s azt nézte 
ott van-e ? Ott volt. Tehát igaz, hogy Dá- 
móei Keér Miklós, meg mondta, hogy bo­
londul érte, ő érte, luzsnai Pál Gábor hites 
feleségéért.

Az asszony arcán ördögi mosoly villant 
át. A kielégített bosszú édes diadal mosolya.

Eszébe jutott az első találkozás.
A chernefalvi kiránduláson volt Ismer­

ték egymást hírből.
Mikor szemben álltak egymással, a férfi 

azt gondolta: ez az asszony forgatja el min­
den ember fejét s a Pál Gábor homlokán 
még sincsenek szarvak. Majd lesz 1

Az asszony pedig felnézett a nagy, sö­
tét arcú emberre: ez az, akit még asszony 
szem nem tudott megbabonázni. Majd meg­
lássuk 1

A többiek pedig kíváncsiskodtak.
Hogy tetszik ? kérdezték az asszonyt.
— íázóp példány, a dámoci erdőből, 

mondta az asszony biusirtan, közderültséget 
keltve nehány féltékeny lovag közt.

Később a férfit faggatták.
Helyén van-e még a fejed?
A dámoci erdő díszpéldánya csak mor­

dult egyet: — nem ér olyan fel Pál Gá- 
bornó, ha rámás csizmát húz a lábára.

Fél óra alig telt el, mind a ketten tud­
ták, amit egymás mögött mondtak.

Előveszi a levelet. Újra olvassa, pedig 
már tudja minden betűjét. A szürke, szó­
rnom alkonyban nem is látja már a ferde, 
elhanyagolt vonásokat, csak úgy a lelkében 
ismétli.

— Magda, ha egy kevés irgalom van a 
szivében átjön. Lóháton jöjjön, az erdőn át.

Csak tiz percre, csak addig, mig el­
mondhatom, ami a lelkemet nyomja. Jöjjön. 
Engedje remélnem, hogy itt lesz. Leszáll 
ide, mintha a mennyből jött volna, hogy 
lábaihoz borulhasson rabszolgája, Miklós.

Eltette a levelet.
Tehát igy is tud szólni Keér Miklós 1 

De a szivét nem a diadal mámora zsibbasz- 
totta meg. Egy őrületes vágy, egy Isten 
kisértő terv.

Igen, elmegy. Bemegy a hüs, komor 
legónykastólyba s ha má1- ott térdel előtte, 
az a sötétarcu, villogó szemű ember lebajlik 
hozzá, hogy hallja jól a kacagását, a gúnyos, 
szúró szavát.

— Pál Gábornénnk le kell hajolni, 
hogy elérje a Keér Miklós fejét. Ezt mon-
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daná neki. Ezt I Nem törődnék semmivel. 
Harag, finyegetődzés, bosszú. — Ah 1 hát 
egy reménykedő szerelmes ember ugyan 
mire képes?

Megmondta a lursinai vadászaton: — 
Az egész világot ki tudnám pusztítani, ha 
magát baj érné. Akkor szinte félelmes volt. 
Igazán úgy nézett, mint egy pusztító görög 
isten s az asszony vékony ujjaival végig 
simította a férfi homlokát, mintha csillapí­
tani akarná, akkor m ‘g elkapta a kezét 
s majd összetörte egy csókjával, egy szorí­
tásával.

Eszébe jutott az a hatalmas vállu férfi, 
felhevült mámoros beszédével, fenyegető 
rajongásával. Magáért mindent — mondta —- 
tudna e maga is értem valamit tenni?

Miért villant ez most az eszébe? 
Az egy ragyogó, fehér, téli nap volt; tele 
hidegséggel, fehérséggel, veszedelemmel s 
most olyan rut minden; szürke az ég, a föld, 
a levegő.

Nem is lesz fényes többé soha, úgy, 
mint a hogy az élet is ilyen szürke ebben 
a berostélyozott, régi kastélyban.

Rágondol a Pál Gábor szelíd, szőke 
arcára, örökké bocsánatot kérő szemeire, 
becézgető hangjára, szavára.

Maga előtt látja, amint a kicsi, eszten­
dős gyerekét dajkálja, megelégedést sugárzó 
arccal s szinte unottan gondol erre az örökké 
egyforma boldogságra. Csábitó, mámoros 
álomként tűnik fel a Keér Miklós villogó 
szeme, mély hangja, amint hevesen, fenye­
getőzik, vagy halkan, biztatva, rábeszél.

Csak egyetlen egyszer jöjjön el — 
mondta — csak egyszer, egy pillanatra, 
hozzám, hogy oda borulhassak a lábai elé; 
Magda, legyen irgalmas.

Pál Gábor nincs itthon; holnap este 
jön-e, vagy még később. Elmenne Dámocra, 
senki nem tudná meg!

Itt megdöbben önmagától. Titka van 
s örökre rejtegetni való titka lesz.

Kibirja-e ? .
Hát azért a boldogságért nem mindent

elviselne? ,
Mindent 1 De hiszen, nem lesz semmi

tragédia. .
Már nem gondolt arra mi lesz azután. 

Az őrült vágy gúzsba kötötte az eszét; már 
ment volna, lenge pongyolában, úgy amint 
fütött szobában állt, utánna, hozzá, hogy 
egyedül lehessen vele, csak egy másodper­
cig, aztán meg lehet halni.

A dajka a gyereket hozta be; letek- 
tette a csipkés bölcsőbe s pár pillanat múlva 
rövid, egészséges lólekzés jelezte, hogy a 
kicsi Gabi alszik.

Az asszony csaknem önkívületben volt. 
Nem ment le az ebédlőbe, nem theázott, az 
éjjeli lámpa fényénél dideregve sietett az 
ágyába.

Gyerekes, babonás félelemmel tízszer is 
megnézte, ott van-e a levél; ott volt, a pár­
nája alatt, csak a hegyes szögletét érezte 
mindig.

— El fogok menni — dideregte — 
miért ne mennék el. Csak egy lépést kell 
tennem, hogy boldog legyek. A szive őrül­
ten vert, a torka kiszáradt s mintha egy lát­
hatatlan démonnal vitatkoznék, ajkai egyre 
morogtak.

Aztán összeszoritotta a fogait, fázott s 
végtelen gyöngeség fogta el.

Es a hatalmas, szép férfi alakja folyton 
előtte volt; hirtelen kitárta karjait, mintha 
ezt az álomképet magához akarná ölelni, 
hogy soha többé ne váljon cl tőle. S így 
lázasan vergődve, öntudatlan, nehéz állom 
szállt rá. — És álmodott.

Szürke reggelre virradt; nehez, párás 
volt a levegő, sár, viz volt az utakon.

Sietve öltözött, ingerülten dobta el a 
pongyolát, mit a szobalány adott neki. A 
fehér posztó lovagló ruháját kérte. A leány 
jelentőségteljesen nézett ki a rut, hideg 
szürkeségbe, de 6 a fehér, hosszú uszályu 
ruháját összefogva, szinte lélekzet nélkül 
futott le a lépcsőn.

Beért a dámoci erdőbe. A fák kopár 
ágai összehaj oltak fölötte s az ágak végén 
összefutott nehéz cseppek lomhán hulltak 
fehér ruhájára. — Majd meglátta a kas-
tÓlyt*Zord, rideg, tömör épület volt. Lovát 
sietésre biztatta, mintha menekült volna s a

debreczen

sebes vágtatásba a sár összecsapdosta fehér 
ruháját.

A kastély egyik ablakában megjelent 
a Keér Miklós sötét feje s ördögi, diadal­
mas mosollyal nézte az asszony, osszesáro- 
zott ruháját.

Éles nyilalás járta át a szivét. Tovább 
nem tartott az álom, de egy csodálatos 
zsibbadt, kábult érzés, vagy érzéktelensóg s 
ez tán az örökkévalóságig igy tart.

Mikor megmozdult, egy csodálatos hang 
ütötte meg a fülét. Nem szavak voltak, 
csak hang s még is beszéd, mert egy másik 
hangnak már szavai is voltak.

A széles ablakon ezer szivárvány szint 
játszva ragyogott be a napsugár, megvilá­
gítva egy kerek, boldogtalan mosolygó férfi 
fejét, amint boldogan felelget bólintgat, egy 
apró emberke gőgicsélésére.

Felnyitotta a szemeit.
Keér Miklós durva, — elfojtott hangon 

beszólt:
— Mi történt magával ?
Bolondot üz belőlem ?
Nem ilyen volt eddig.
Az asszony nyílt tekintettel nézett rá : 

— Ne gyerekeskedjék; ha bajom volt is, 
már meg gyógyultam.

— Mi gyógyította meg?
Köveleződzött a férfi.
Az asszony arcán bűbájos mosoly futott 

át, aztán lágy, álmodozó hangon mondta:
— A napsugár I

Ibolyaszál.
— Vályi Nagy Gusztáv emlékére.

A „Debreczen“ számára irta: Szabó látván.

Hajnali álomnak rózsás útját róttam,
Mikor elhatolt a gyászthozó hir hozzám ... 
Megdöbbent telkemet uj álomra vittem : 
Hátha az életed visszaálmodoznám . ..

Most, mikor már régen elcsitult az ének, 
Nagy, csöndes titokban nézem siri ágyad, 
S dalos társaidnak koszorúja mellé 
Odatűzök titkon egy — ibolyaszálat...

S kihuny tán a fényes, keleti bolygónak, 
Sötét fatyolt borit lelkemre a bánat... 
Szivárog a könyem . . . Téged is siratlak, 
De legeslegjobban az édesanyádat...

ttinffató.
Irta: JVagy Zoltán.*

I.
Ringasd tenger, ringasd a bárkám lágyan, 
Mormolva halkan altató dalod;
De jól vigyázz, mert én a riogatások 
Elkényeztetett gyermeke vagyok,
_ Egykor nekem a bölcső volt a bárkám.
Szobám a tenger s liószin pelyhes párnám 
Puhább volt akkor, mint most a habod.

I Dal zümmögött halkan a kis szobában... 
Ringass, tenger, ha nem is olyan lágyan : 
Engem hajdan az anyám ringatott.. .

II.
liószin párnák ti, oh, hová levétek!
S hová ment az. ki akkor ringatott !
De én bölcsömből valamit elhoztam,
S aki elment, valamit itthagyott.
Mert, hogy árván maradtam a világon,
Dal lett ti bölcsöm, anyám ábrándos álom; 
A riogatásuk gyógyító, csodás,
Úgy tetszik néha: rózsaágy az ágyam... 
Ringass tenger, ha nem is olyan lágyan, 
Mint a dalok s miként az álmodás.

III.
S tán nem hazugság mind, de mind az álom, 
fjsak megsejtése a távol jövőnek.
És azt a lányt egyszer tán megtalálom,
Kit álmaim 'most glóriába szőnek.
Elringat majd keblének hullámzása,

1 Mutatvánv szenö „Hónapos szobákból1 c. 
most megjelent költemény kötetéből.

Hölcsödulom lesz. szeme pillantása,
Mig ujnkán egy mosolyát lesem,
S kezem bárka lesz hullámzó hajában... 
Ringass tenger, ha nem is olyan lágyan, 
Mint ahogy ringat majd a kedvesem.

IV.
S ha igy foly le, mint eddig, életem,
S virágtalan lep hava meg a kornak :
Jövel úgy, Mámor, szétzilált hajú,
Izzószemü leánya, te a bornak,
Szented füzén az ejben is fény támad,
A puszta földön te vetsz pelyhes ágyat, 
Adsz. fényt, •szint, álmot, vágyat, hogyha kell,
S ha látni fáj, szemünk befogod lágyan. 
Ringass tenger, engem az utcasárban 
Egykor talán a mámor ringat el.

V.
Oyászfátyolt húz az est a láthatárra. . 
Halotti dalt kinek zengtek habok ?
Úgy fekszem itt elnyúlva bárkám mélyén, 
Mint koporsóban fekszik a halott.
Halál, minden bajunknak irt adója,
Te, ringatok legnagyobb ringatója,
Kinél álmot minden ember talál,
Fátylad lebben a kékes esthomályban... 
Ringass tenger, ringasd a bárkám lágyan, 
Mig majd végképp elringat a halál...

A becsületszó.
A „Debreczen“ számára irta :

Kissnó Iiessenyey Ilona.
Egyhangú méla csend honolt a kis szo­

bában.. A leány valami kézi munkán dol­
gozgatott. A fiatal ember pedig mély gondo­
latokba volt merülve; látszott rajta, hogy 
valami nagyot fontosat akar mondani a 
leánynak, azonban annyira elfogult, hogy 
alig tudja gondolatait rendezni... Végre bá­
torságot vett magának és megszólalt:

— Régen várok már erre a pillanatra, 
hogy egyedül zavartalanul beszélhessek ma­
gával Blanka. A mit mondani akarok komoly, 
nagyon komoly egy egész életre szól. En 
szeretem magái Blanka, nem a fiatalság hir­
telen fellobbanó könnyen múló szenvedélyé­
vel : hanem mélységes igaz tiszta szerelem­
mel a mi kísérni fog az egész életén át, mert 
becsülósen alapszik. Nem a külső szépsége 
igézett engem meg, hanem a lelke, a maga 
komoly szép fehér lelke Blanka. A mint 
tudja szép állásom jó fizetésem van, még a 
mellett némi magán vagyonnal is rendelke­
zem; tehát leendő feleségemnek nyugodt, 
gondtalan életet biztosíthatok. Ezek után azt 
kérdezem magától Blanka: Akar-e a felesé­
gem lenni?

— A fiatal leány hnlovány arca pilla­
natra kigyult, hogy "azután még sápadtabb 
legyen. Meghatottság látszott szép vonásain. 
Nagy fekete szemeit ráemelte az ifjúra és 
halk vontatott hangon felelt:

— Mennyire sajnálom, hogy meg kell 
szomoritanom magát Kálmán, de ón nem 
lehetek u maga felesége; mert az én szivem 
már nein szabad.

— Ideges rán.gás futott végig e szavakra 
a fiatal ember halálsápadt arcán, ügy érzé, 
hogy a fajdalom egyszerre vasmarokkal szo­
rítja át szivét és elszállt onnan minden derű 
örökre. Szemét hirtelen elborítja a könny és 
sokáig nem volt képes erőt venni magán. 
Válaszolni akart de a szó torkán akadt... 
Luhorgasztotta fejét és hallgatott...

A leány észrevette el lágyulását és to­
vább beszólt: Legyen férfi Kálmán, erőt kell 
vennie magán, Nem szabad átengedni magát 
oly érzelemnek, mely viszonozva sohasem 
lehet. Maga jobb sorsra érdemes 1 Meglássa 
el fog jönni az idő a midőn megtalálja az 
igazit egy édes, kedves fiatal leány szemé­
lyében, aki magát nagyon fogja szeretni.

— Aranyszive van, édes Blanka, só­
hajts a fiatal ember, adná az ég, hogy tel­
jesülnének vigasztaló szavai; de én úgy 
érzem, hogy sohasem tudom magát feledni 
és olyan sötét előttem a jövő képe.

— Az idő nagyon jó orvos! Az idő 
mindent feledtet és mindent meghoz, Kál­
mán. Az a fő, hogy az embernek kitartása 
legyen és tudjon parancsolni önmagának. 
De ejtsük el már ezt a tárgyat, folytatá a
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leány, amely mindkettőnkre nézve kínos 
lehet, csak még egyet Ígérjen meg nekem 
Kálmán. Az imént önkénytelenul is eszembe 
jutott valaki, a maga megboldogult édes­
anyja. Az az áldott jó öreg asszony, akit ón 
nagyon, nagyon szerettem. Egy ízben elbe­
szélte nekem a maga édes anyja, az o szen­
vedésekben gazdag óllettörténotót, a»kor 
tudtam meg. hogy a maga édes alyJa lial- 
mán, mint öngyilkos fejezte be óimét. — 
Tudom, fájdalmas pontot érintek, de nem 
tehetek róla, annyira megkapott a gondolat, 
hogyhti mugti az ódysapja nyomdokán haladna, 
ha annak ón volnék az oka, az az áldott 
jó örjg asszony megfordulna sírjában. . •

— Éti ismerem magát Kálmán, tudom, 
hogy maga nagyon jó ember; de nem eléggé 
energikus, könnyen enged a jelen befolyá­
sának és hamar elcsügged. Magának ígére­
tet kell tennie, meg kell Ígérnie becsület­
szavára, hogy nem lesz öngyilkos.

Ígérem, becsületszavamra Ígérem Blanka, 
hogv nem leszek öngyilkos. A magának tett 
Ígéretem szent. Legyen meggyőződve, hogy 
soha, semmi körülmények között sem fogom 
azt megszegni. , , . .

— Tíz év telt el a fenti események 
óta. Ez idő alatt nagyot fordult a világ. A 
leány, Csáky Blanka, felesége lett szive 
választottjának, a kis város egyik legjelesebb 
orvosának. „ , . ,

A visszautasított kérő Erdei Kálmán 
pedig még abban az időben áthelyeztette 
magát a távol eső fővárosba, hogy feledést 
találjon gyógyíthatatlannak vélt sebére..

Nagyon sokáig semmi hir som hallat­
szott felőle. Végre egy nap, tíz hosszú év 
után levelet kapott tőle Csáky Blanka. Resz­
kető, bizonytalan kezekkel Írott kuszáit 
sorú levelet. A levél olvasása kezdetén 
könnyezni kezdett Blanka, mire a befejezés­
hez ért sokáig keservese i sirt. A levél rö­
vid volt csak — a következő tartalmú:

Édes jó Blanka !
Bocsásson meg, hogy soraimmal terhe­

lem, de amennyiben lehetséges, rövid leszek, 
hogy ne untassam soká. Ama szomorú em­
lékű nap, amelyben le kellett mondanom 
magáról örökre, fordulópont volt az eleiem­
ben, attól a naptól kezdve „elhagyott engem 
az Isten — Blanka . . . Őszinte . leszek ós 
nem szépítem helyzetemet . . . En el va­
gyok züllve a legvégső fokig — maga miatt 
züllötteméi. Az alkohol mérge annyira tönkre­
tett, hogy most súlyos betegon fekszem itt a 
Rókusbán, ahonnan magának e levelet 
írom. Már féléve fekszem itt iszonyú kínok­
tól gyötörve, mindennap reménykedve, hogy 
már nem sokáig tart. A véletlen azonban ezt 
a reményemet is megsemmisítette. A múlt­
kor ugyanis akaratom ellenére kihallgattam 
kezelő orvosomat, amint az ápolónak a kö­
vetkezőket mondta: Szegény emberi — ál­
dás, nagy áldás volna reá a halál, mert kí­
nos, gyógyíthatatlan betegsége van. hanem 
azért még két évig elviheti. — Nyíltan be­
szólt, azt hitte aluszom.

— Azóta nincs egy percnyi nyugtom. 
Két év az én nyomorult állapotomban egy 
örökkévalóságot jelent és én nem akarom, 
nem fogom azt bevárni, hanem ezennel 
visszakérem magától az adott szavamat, 
Blanka.

Ez adta kezembe a tollat, mert bármilyen 
nyomorult vagyok is, adott szavamat nem 
szegem meg I — Csáky Blanka nem fogja 
azt mondani iólam soha: Gazember volt, 
megszegte szavát!

Magának jó színe van, édes Blanka, 
kérem, ne szenvedtessen sokáig, hanem 
adja vissza becsületszavamat, hadd dobjam 
ol az ón nyomorult életemet...

III.
Blanka csak ogy üres névjegyet kül­

dött válaszul. . Két nap múlva egy ön- 
gyilkosságról szóló hirt olvasott a lapok­
ban ... Es sirt.. .

Májusban.

/ ■ . •< _

W
Az ősz haj nőin mindig az öregség 

hava; leggyakrabban az ifjúság tulórottsó- 
gónek a jeie.

*
A célzások a társalgás névtelen levői.

A „Debroozen“ számára irta: Ujfalussy A.
A költészet ós szerelem o bűbájos hava 

felütötte virágból, ábrándból szőtt sátorát ós 
a feledés fátyolét dobta a tél zord napjaira.

Most tavaszszal még többnyire eltakar­
gatja az ég melegedő széljót a takarodó fel­
hősereg. Csak különös jókedvében zilálja 
szót bóra vagy sioccó-fólo tájárarnlat, mire 
kiszöknek mogulé a már sokat Ígérő, de még 
akkor szeszélyes napsugarak. Májusban el­
lenben mondhatni egészen megszűnik a szi- 
vet-lelkot beteggé tevő, hosszas esőzések 
okozta hangulat, tova tűnik az egykedvűség 
és pazar színeknek, megujhodott remények­
nek ad tért. . . , , , ,A növényzet színeinek soklelcsóge eb­
ben a hónapban a legmeglepőbb. Már maga 
a zöld is annyi árnyalatban nyilvánul hogy 
nincs az a festő, aki szerbe-számba tudná 
szedni. Ecsetje nyilván megtagadná a szol­
gálatot.

Egy darabka rét meg épensóggel annyi 
változatosságot nyújt a szivárvány színében 
ékeskedő virágtáborával, hogy teljes ^kész­
ségében nem lehetne vászonra vetni. Tompé 
völgyének virányaival vetekszik, ahol hajdan 
a görög istenek jártak s bájos minfták lejtet­
ték karcsú testüket hajlongtató táncokat.

Egy-egy dus legelőre szinte kívánkozunk 
egy jámbor árkádini pásztort állítani, hogy 
fűzfák alatt, szelíd nyáj mellett andalító 
sípját hallatná.

A berkek árnyát ellenben mosolygó 
rokokóhölgyekkel, hajporos ifjakkal vágyunk 
mintegy benépesíteni, a kiránduló társaságok 
legvidámabb típusával.

A majálisok eredete különben a messze 
pogánykorba nyúlik vissza. Már akkor meg­
ünnepelték a tenyészet fölujult erejét.

A máj fával való kedveskedés — ami­
dőn a legény virágos gályát ültet elsejének 
virradóra a kiválasztott leány ablaka alá — 
régi szokás, nemkülönben az a sok szimbo­
likus cselekmény, amely a különböző orszá­
gokban, vidékeken divatos.

Nem is csuda, ha mindenféleképen hó­
dolni igyekeznék ennek a hónapnak.

De szép is egy májusi nap, midőn a 
természet veszójét ' mi sem zavarja, pihen 
a rendetbontó szél, eső nem ólálkodik.

A levegő enyhe, balzsamos, mintha 
lágy siciliai zephir tévedt volna hozzánk 
és zamatos, mintha az a tömérdek rügy és 
bimbó, amely egvre-másra pattan-nyilik, 
mind bele lehelte volna lelkét.

Az erdőből üde gyöngyvirágillat árad. 
A kertekből narcissz küldözgeti szerte az 6 
bóditó szagát, mialatt hiú mozdulatokkal 
himbájja fehér fejét, merev kocstnyán.

Ősétől, a rege Narkisszoszjátúl örökölte 
hiúságát, aki szünös-szüntelen bámulta ma­
gát a patak tükrében, addig-addig gyönyör­
ködvén saját képmásában, inig bele nem 
szeretett és nagy szerelmében el nem sor­
vadt. A monda szerint véréből fakadt aztán 
az a selymes levelű virág, amely illatozásá­
ban versenyre kél az orgonával, jázmin­
nal is.

Utóbbi a spanyol hidalgó heves szivé­
nek emésztő lángolására tereli gondolatai­
mat, az agy józan működését gátló, vad 
érzelmeire, mig ellenben a kis gyöngyvirág, 
a május e kedvelnének üde, tiszta lehellete, 
az északi Frithjof, a hires viking kedvesé­
nek a hűséges Ingborgnak ártatlan szerel­
mét juttatja eszembe.

A május határozottan azokó, akik 
szeretnek. Szinte összeolvad vele a szerel­
mes. Ügy érzi, mintha az 6 szeme sugározná 
a fényt. Az ő lelkének dallamait odabbitaná 
a suhogás, amely igéző zeneként, halk 
ringásban hullámzik az iitterben. Az 6 sza­
vára és csak neki csicseregné a madár, 
neki bókohiH a virágsereg...

Amott a mezőn ifjú halad.
Szive lázasan dobog. Vágyakozással 

néz kőiül — les valakit. Várja a lelke pár­
ját.

És kevésvártatva fiatal leány közeledik 
feléje. Rózsaszínben heviilő arccal, félénk 
tekintettel nyújtja csókra fehér ujjait... 
aztán kéz-kézben mennek odább.

Boldogan andalognak a bársonyos 
füven. Majd beülnek a dalos erdő szélén.

És édes-dóvaj óvődés közben elmerülnek 
egymás nézésébe.

Felettük remek sötétkék, a mélységes 
ég. Csak a láthatár környékén kissé acél- 
szürkés. Ott aztán gyönyörű összhangzatban 
olvad bele, a bőségesen nyíló fák dombo­
rodó lomaja, melyeket élénk tarka pillék 
csaponganak körül.

Gerlebugás, fiilemilecsattogás, átható 
virágillat, különüs tavaszi ittasság tölti be 
be a levegőt s édemi érzések kötelékével 
fűzi össze a szerelmeseket, elyziummá va­
rázsolja nekik a létet.

De még az érzéketlent is megtámadja 
ám a május! Addig-addig fondorkodik mig 
megbizseregteti vérét, megháborgatja ben­
sőjét, megfethetetlen ujongással elegyes só­
várgást ültet a szivébe.

Hát még a fogékonyt mennyire hatal­
mába ejti. Telíti lelkét egekig szálló ábrán­
dokkal, lázongó s bilincset nem ismerő ér­
zelmekkel.

Nincs is maradása a korlátot emelő 
falak között. Kikivánkozik a szabadba. Megy 
is, mintha erőszakkal huznák-vonnák látha­
tatlan lágy zenekarok.

A természet ölén aztán elszórakozik. 
Megkönnyebbül. A gőgicsélő szellő mintegy 
meglopja fünek-lombnak, apróra eltagolja, 
mire elcsitul a tulcsigázott idegzet. Mintegy 
galambszárnyon suhogna vissza aztán be az 
ckképen megnyugodott a pompás tavasz 
hódító lehelletét, amely olyan varázsos, hogy 
még a szenvedőt is el-elandalitja.

Mert hát a május sem mindenható ám. 
Kedvéért, nem függeszti föl csapásait a sorsi 
Csak épen az engedélyezi, hogy üditő irrat 
szolgáljon annak, akit e hónapban sem kinál- 
tatott meg.

S bizony jó orvosnak bizonyult. Ugyan­
csak gyógyitgatja a bánkódót, csillapítja 
keservét, különösen ha annak igyekszik is 
bü-báját a maga javára kiaknázni.

Afféle ügyes Circe a májusi Nemcsak, 
hogy enyhíti a gyötrődő fájdalmát, meg a 
kőszivet megolvasztja, hanem az özvegyeket 
is kizaklatja csendes nyugalmukból. Föl- 
ólesztgeti bennük az elhamvadt parázst. A 
múlt édes álmait röpködtél! körülöttük. — 
Csakhogy aztán irigyen tekintenek az ifjak 
felé, akik nemcsak légies ábrándoknak ör­
vendenek, de túláradó szilaj kedvvel élvezik 
az életet, mintha csupa forró, sistergő láva 
lüktetne ezreik hálózatában.

A virágzás szava persze mégis csak az 
ifjúsággal van összhangban. A fakadó remé­
nyek az Ígérgetett boldogság tavaszos képei, 
azokat illetik meg, akiké a jövő.

Azokban nemcsak üdvöt kínáló adó, 
kápráztatóan kecsegtető, lelket emelő, testet 
orvosló a május. Tud kegyetlen is lenni.

Meglepő pompával ékesíti a természetet 
*ós mégis akárhányszor szegődik fagyos 
szentjeivel, azaz hatalomra engedi vergődni 
őket. És olyankor kérlelhetetlenül pusztítani 
is kezdenek azok.

Jeges érintésükre lehorgasztja fejét a 
zsenge növény. Megfonnyadnak a vidámzöld 
levelek. Lehullong a gyümölcsfák illatot 
árasztó virágzata és rózsás hóként fekszi 
meg a földet.

De mégis ritkán diadalmaskodhatnak a 
hideg napok „Maja“ — a szépséges isten- 
asszony, a csírázás védője.

Akinek az ókorban a május szentelve 
volt, többnyire megoltalmazza védenceit. — 
Nem engedi erőre kapni a fagyot. Széttárja 
melegetnyujtó köntösét s annak védelme 
alatt mentül szorgalmasabb igyekvósre buz­
dítja a növényzetet.

Legvonzóbb is az ő siralma alatt a 
szerves ólet fejlődése. Az 6 napsugara hozza 
legbóditóbb illatozásba a viiányt, logédesebb 
suttogásba a megujhodott erdőt s csattogtatja 
legbájosabban a fülemilét.

Hatalmasabb vagy a kitünőbb ó bornál 
májusi napsugár! Erősebb a tokajinál vagy 
„Lacrime Christi“-nál, mert mámorod vesze­
delmesebb azokónál.Könnyen kergetörvénybe. 
S anbak mélységei aligha vannak pünkösdi 
rózsákkal, avagy párminnal Ripátrázva. A 
virágaid sóhajtotta illat, esellőid zenéi nem 
tanítanak bölcsességre, a mindennapi munka 
szives teljesítésére ellenben délibábokat raj­
zolnak eléd, s ha meggondolatlanul vakon 
utánuk futsz, károdra lehet. — Mire 
aztán szidod a tavaszt, azt az édesgető csalfa
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HÁLA
késztet engem, hogy minden tüdő- és torokbajban 
szenvedővel szívesen és díjtalanul közöljem, mily 
módon szabadult most már tanító fiam egy egy­
szerű, olcsó és hatásos termék által hosszadalmas 

szenvedésétől.
H. Baumgartl, Gastwirt in Neudek bei Karlsbad.

; Nagyvárad mellett, Kernáts János fürdőbérlő kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin >| órai távolban Május. »«'KJ;«*»"» 

í hónapokban naponta 12, vasárnap és ünnepnapokon 16 vonat közlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás
j a íürdötelopon van 4j0 q moleg természetes hévviz javalva van : az Ízületek és izmok csuzos
5 bántalmainál, üdült s különösen savas izületi! láboknál, csonttörések és különösen visszamaradt yastago- i hásoki ál köazvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajoknál, melyek rheumaükua alapon kele 
í kezdek li'scliiasnáí? különböző bőrbajoknál, végre nOi bajoknál ; belsőleg: heveny és idült gyomorbántal- 
£ mák, májbajok és vesekövek esetében. Állandó fürdóorvos : dr. Nagy Ignác.
fi A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 1 kor. 20 fill, és « .
» között váltakozik Gyógyterem (Cursalon) hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztal. Teraszok szép 
* kilátással Éttermek.' cukráza, sótabolyok a íürdötelepek és a mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó 
£ tekepálya* és Lawn Tennis. Öt tükörfiirdő és bárom kádfürdőn kívül mórfurdők is vannak rendszeresítve. 
I Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő állandó zenekar. - lelefonosszekottoté_

I NWT4ravil1anyvilágitá8. A legszebb kirándulás és szórakoztatási hely. Konyha és vendéglő a bérlő 
1 aajít kezelése mellett. Prospektust kívánatra küld a fürdőkezelőség.

»eoooeo«»«o»eeoei»eo»»»6e@©o»öoe»<

májust, amely elérhetetlen tündérképeket 
hajszolni biztatok.

Csak az ész meghallgatásával hódolj 
tehát a májusi égbe hívogató szózatának óh 
emberi

Ne ittasodj meg tulon-tul bájitalától, 
amely nem olt szorítja, hanem még éleszti.

Okkal-móddal dobd magadat, menyei 
öleléssel biztató karjaiba. Akkor nem mér­
gez meg a piros pünkösd a virágpazar szava. 
Sőt boldogít, fejleszti életkedvedet s a föld 
rögei közül a magasba emeli mintegy lel­
kedet.

W

Aforizmák.
A legrutabb hazugság az, amelyet mérgezett 
igazságból készítenek.

Az asszonyok kellemetlen dolgokat 
mondanak barátnőiknek; és ezt igazságsze­
retetnek nevezik.

*

t Azzal dicsekszel, hogy nincsenek ellen­
ségeid. Vannak barátaid?

— Igen.
— Csak nézz körül azok közt. ..

Két dolog van, ami kiszámithatlan: a 
világ végtelensége és az emberek ostoba­
sága.

Ha megakarod ismerni felebarátodat, 
figyeld meg, hogy mit tart — nevetsé­
gesnek.

Aki fel akar törni az égbe, annak hinnie 
kellja saját csillagában.

*

A szerelem olyan, mint a költő; az ismert 
nótához mindig talál uj rímeket.

Nem szabad idő előtt megvénülni, mert 
idővel úgyis megvénül az ember.

*

A javulás utján van a legrosszabb kö­
vezet.

*

Némely ember azért bosszankodik, mert 
egy másikat nem bosszanthat.

Az általam leggondosabban összeállított és 
tekintélyes orvosok által ajánlott és jónak 

talált vegytiszta

SÚSBORSZESZ,
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek 
örvend, kapható minden füszerüzlotbon, vala­

mint gyógyszertáramban
Á rQ . egy kié üvegnek 46 kr. 
r\1 tX • egy nagy üvegnek 90 kr.

Vidéki megrendelések pontosan te^esittetnek
Használati utasítással ellátott könyvecske 

39 minden üveggel adatik.

Tóth: béla
gyógyszertára és illatszer raktára 

DEBRECZENBEN, Ttsza-palota.

A szépség egyik főkelléke a szép arczbőr! /
Minden hölgynek módjában áll ezt megszerezni a FÖLDES-féle

MARGIT-CRÉME
csodás hatású arckenöcs használata által.

. mit i nriT pnénjip rendkívül finom, kellemes slkosságu, fel- A IVlAKUl 1 "L, KLIVIE szívódó, kedves illatú vegyszer, mely már 
az első kísérlet alatt mintegy behlzelgl magát; a bőrnek rögtön kellemes, 

puha bársonyszerü tapintatot ad
Előnyős tulajdonsága ezen crémnek, hogy a bőrt nem teszi zsíros tapln- 
tatuvá, fényessé, mint más kenőcs, sőt ellenkezőleg, annak fényét, mint a 

púder elveszi, minél fogva nappal is alkalmazható.
Ára egy tégelynek 2 korona, kis tégelynek 1 korona. 

Marglt-szappan 70 fillér, Margit púder 1 korona 20 fillér, 
Margit-fogpép 1 korona, Arcvlz 1 korona.

Készíti:

FÖLDES KELEMEN
gyógyszerész ARAD.

6 koronás rendelések bérmentve küldetnek. les
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Egyedül létező
Számtalan első díjjal és díszoklevéllel hi- 

tüntetve .

PÉCSI S. motortelepe
BUDAPEST, VI. GYÁR-UTCA a6. SZÁM.

Ajáilja ug.v cséplőgép, mint nut omüzemre I 
legogVHzerUbh hanzlnlokom'blljait szívó- |
gőzmoto:ait, muí»mk bármik rU Gyár-utca 

26. Űzőmben láthatók.

Te jes jótállóé kitűnő csóplósórt.

Ezen motorok egyenletes járásunk ós bámu­
latos egyszerű szerkezetük folytul bármely 
logjáratiuiiHbb ember által is azonnal könv- 
nyon kezelhetők. Úgyszintén itt boszorezho- 
tőn bármily gazdasági gópek, úgy mint: 
vetőgópek, járgányos usóplőgópok, szecska Oh 

rópavágók, darálók stb. 414

Árjegyzők ingyen ! Pontos kiszolgálás !
Olcsó árak részletfizetóaro I

Valla József
márvány-mozaik-, műkő- és czemenlárú gyára

gnöapest, VII., Gizella-ut 38. sz.
Márvány - mozaik - lapok

velcnczcl módra.
Czemont-lapok sima és római mozaik­
utánzat. Mozaik lap á la Mettlach. 
------- Koramit- és Klinker-lap. "
PORTLAND-CEMENT-CSÖVEK.

Köagyag-csövek. m

Stoósz-fiirdő
elsőrangú klimatikus gyógyhely és vizgyógyintézet

670 m. a. t. ez. í. (Abauj-Torna megye.)
Uocilti Óllnmác 1 é!l Síuiiiolnokliiitta,V doll ti dllUlllaa. honnan a fürdő kocsin egy óra

Posta és távírda helyben.
Fürdőidény május 15 tői szép. 30-ig 

Gyógyeszközök
vizgyógymód, villamozás, massage, diaetetikus- és 

hizó kúrák, Oertel-féle terrainkura.

Magyaroszág egyetlen klimatikus gyógyhelye, 
hol tuborkolotikusok felvételt nyernek és a 

Spenglcr-fél kettős ojtással kezeltetnek.

Ponci A • beleértve lakás, ellátás, kiszolgálat, 
rcílolU • orvosi gyógykezelés az összes gyógy- 
oszkhözökkel együtt naponta 9 50—12 50 kor-ba kerül. 
Igazgató-főorvos: dr. FEJÉR VILMOS, Winternitz 
tanár ós a zuckmanteli szanatórium volt első assistenso.

Prospektussal óh mindennemű felvilágosí­
tássá szívesen szolgál
369 a fürdőigazgatóság.

debreczen

„GROOM“
benzinmotoraink ós cséplőlocomobiljaink 
$*F~ csodákat "VG miveinek! Csnk mi 
adunk 3 évi jótállást. Hu Budapestre 
jön, nézze meg. Malom és villamvilági- 
tásu berendezések, szivógázmotorok, rész­
letfizetés. Árjegyzéket ingyen küld: i6i

Zamborszky és Társai
szabad, önműködő motor favágó gépgyár 
b. t. Budapest, V., Vigszinház-u. 3. sz.

SL,
C.XÍnd&
w

Aki Budapestre jön, ide megy!!

yímor nagykávéház P
(ezelőtt: ISELICZA'i) ö

Budapest, Nagymező-u 7. sz. 2«

Tulajdonos: KANCZLER GYULA. s
<1£

Naponta Toll Árpád és Toll Karoly
teljes zenekara aq

liapiTiiayifc
Minden idegen nézze meg!!i€*»Ä#X€€l

Gyertyánliget
(MÁRAMÁROS MEGYE)

a legszebb, a legegészségesebb klimatikus 
erdei gyógyhely, ásványfürdő és vizgyógy- 
- intézet. _
Csodálatos, szép m igas fokvés, por és"'.szólmentos, 
ózomdus, enyhe levegő, kitűnő izii ós könnyen emészt­
hető, tiszta vasforrások Teljesen borondozott vizgyógy. 
intézet. Legradikálisabb gyógysikor: vérszegénység, 
sápkór, idegesség, neurasthenia, gyomor-bélbajok és 
női bántalmaknál. - Kényelmes, csinos lakások és igen 
o o o o o o jó ellátás. o o o o o o

Igen mérsékelt árak. - Idény: május október.
Előnyök: 1. Olcsó árak és fesztelen életmód. 

2. Enyhe éghajlat és barátságos környezet. 3. Közeli 
vasútállomás és kocsiút.

1907 május 19.

312 A fürdöigazgatóság.

Ha köszvényben vagy csuzban szenved, ha rheumaticus bántalmak gyötrik,
használja az orvosilag kipróbált s kiváló jónak elismert

mely a legrövidebb idő alatt megszünteti s gyógyítja a legfájdalmasabb köszvényes 
vagy csuzos betegségeket, hát- és derékfájást, a kezek és lábak csuzos szaggatását.

fi tölgyfa-balzsam a balzsamok királya,
mert hatása gyors s biztos. Mint lob- s daganatoszlató szer is páratlan I 

Csak külsőleg használandó, egyszerű bekenés által.
Egy próba meggyőz arról, hogy a tölgyfa-balzsam legjobb szer a csúz, köszvény, 

rlicuma, ülőidegzésbe (ischiás) ellen feltalált összes szerek között.
.— I üveg tölgyfa-balzsam ára: I korona 50 fillér. -

Kapható: 22

jtiihalovits Jenő gyógyszertárában Debrecenben.

l&áLaiL/ -J&1 —■ u.

Saját sajtolásit kókuszolajból nyert szavatoltan tiszta, legkitülóbb minőségi!

Bejegyzett védjegy. 311
kókuszzsirt árusít az Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

„Béni“ gyártelep és mezőgazöasagi r.-t. jtyirbáfor. =
Vezérképviselő: Gansl L. és Fia, Nyíregyháza.

BONIOL
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US'! KAROV, §ogy hívják? •ussnww-<1 «M*

Véletlentől függ sok ember boldogsága! Mindenkinek eletoben voltak » s < ‘
pillanatok, mikor szerencséjét, boldogságát megalapíthatna, lalan a neve 
osztálysorsjegyszám eg}r nagyobb nyereménnyel lesz kihúzva mar a legkoze e 
sokon! Tegyen szerencsekisérletet az itt közölt névsorban levő sajat vagy csaladtaBjanak

neve melletti számmal, mely csakis

KISS KÁROLY és TÁRSA
bankházában, Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 13. szám alatt kapható, mert

KISS szerencséje NAGY!
Ábel
Ábrahám
Ádám
Adói
Adolár
Adolf
Adorján
Adrián
Adrienne
A gátba
Ágnes
Ágost
Ágoston
Ákos
Aladár
Alajos
Albán
Albert
Albin
Albrecht
Alfona
Alfréd
Alice
Amália
Ambrus
Andor
András
Angelika
Anna
Antal
Andor
Antonia
Aranka
Arisztid
Armand
Ármin
Arnold

Árpád
Arthur
Arzén
Attila
Auguszta
Aurél
Aurélia
Balázs
Bálint
Baltazár
Bandi
Barbara

93328 
90659 
51248 
63462 
67337 

8364 
13651 
22207 
16511 
78202 
90440 
54710 
64240 
90448 
73372 
67339 
54775 
46927 
96080 
91333 
48162 
22271 
32074 

9810 
22591 . 
90653 I 
98323 I 
63608 ! 
54408 
90768 
9*960 
20098 
13252 

8128 
90667 
73389 
67603 1 
78318 i 
48152 1 
39775 I 
68726 I 
60078 I 
51249 ! 
64600 
90441 
73350 
67682 
51497 
96081 
91307

Barnabás 
Bella 
Béla 
Bence 
Benedek 
Benjamin 
Benő 
Bei nát 
Berta 
Bertalan 
Berthold 
Bertram 
Biri 
Blanka 
Bódog 
Bogdán 
Boldizsár 
Bonifác 
Borbála 
Boriska 
Böske 
Brigitta 
Camilia 
Carol ina 
Cecilia 
Cézár 

I Clarrissa 
Cl eme ntin 
Constant 
Córa 
Comélia 
Cristian 
Dániel 
Dávid 
Demeter 
Demjén 
Dénes 
Dezső 
Domokos 
Donátb 
Dóra 
Dorottya 
Dcme 
Dömötör 
Éberhaid 
Edith 
Ede 
Eduérd 
Edwin 
Elek

67699
51332
54783
63605
73379 
90443 
91908 
93395 
91928
73380 
53400 
51486 
64599 
67694 
90758

4424 
22171 ; 
13574 
37756 ; 
247 54 
23348 
52609 , 
60143 
78233 
37799 
48169 
39568 
68009 
60717 
91936 
93346 
960', 6 
90680 
68(07 
48186 
34076 
48149 
64618 
86088 
91540 
96075 
22276 
82468 
39451 
46937 

3! 67 
22209 
18274 
79382 
9(447

Eleazár
Elemér
Eleonóra
Éliás
Ella

Elza 
Emánuel 

' Emil 
Emilia 

; Emma

Erasmus 
Erna 
Ernesztin 
Ernő I Ervin
Erzsébet
Eszter
Etel
Eufrozina 
Eugénia 
Éva 
Ézsaiás 
Fábián 
Fanni 
Farkas 

i Felicia 
i Félix 
I Ferdinánd 

Ferenc 
! Flora 

Flórián 
Flóris 
Fodor 
Franciska 
Fridi a 
Fndrika 

I Fiigyes 
! 1* tilbp 

Gábor 
Gábriel 
Gabriella 
Gáspár 
Gebhard 
Gedeon 
Gellért 
Geigely 
Gc-itiud

34081 
9824 

19759 
12705 
20088 
90751 
51495 
60132 
78864 
90403 
78316 
48195 i 
50647 
39752 
37326 ' 
95343 
91912 
92322 
68625 
63609 
51485 ; 
54441 
78248 , 
90677 
95348 
91936 
54447 
73301 
91916 
94986 

2323 
66911 
54429 
78259 
90757 
73221 
90539 
48180 
61221 
90835 
9( 849 
39732 
23131 

9816 
222(8 
13283 
74133 
90673 
46911 
39437

Gida
Gilbert
Gizella
Gottfrid
Guidó
Gusztáv
Gyári ás
György'
Gyűl gyike
Győző
Gyula
Gyuri
Habakuk
Hajnalka
Hedvig
Heléna

Herman
Henriette
Hilár 
Hilda 
Huberth 
Hugó 

: Humbert 
Ibolyka 

I Ida 
Ignác 
Ilka 

I Illés 
, Ilma 

Ilona 
lnne
Ipoly

I li én 
lima 
István 
Iván 
Ivor 
Izabella 
Izidor 
Izor 

! Izrael
! 1ZEÓ
Jakab 
Janka 

: János 
Jmó 
Joachim

24800
22263
37765
39424
33818
27103
48187
92588
91319
94982
45565
22273
33825
48157
51217
94956
9(807
67666

8153
13270
22215
13570
64564
51496
67691
92598
90191
96017
68735
54417
63613
20561
13627
20052
67660
950(0
91545
90775
60091
78251
90676
16888
2C095

2337
67666
64565
93671
95336
45665
89446

Johanna 
Jzlán 
Jónás 

! Jonathán 
! Jordán 
! Józsa 
: József 

Judith 
Julia 

I Julián 
Juliska 
Jusztina 
.Jutka 
Kajetán 
Kálmán 
Kamii 
Karolin 
Károly 
Katalin 
Katarina 
Kázmér 
Kelemen 
Keresztély 
Klára 

1 Klotild 
Kolozs 

i Konréd 
Konstant 

j Kornél 
Kornélia 

, Kristóf 
Krisztián 
Krisztina 
Lajos 

, László

Lázár 
I Lea 

Lehel 
; Lénár 

Lenke 
I Leó 
i Leontin 
I Leonora 
! Leopold 

Lidia 
! Lina 

Lipót 
Lívia 
Lóienc

48132 
50642 
27194 
32087 
39583 
41629 
37764 
92580 
90788 
68730 
54413 
64226 

8247 
21064 
16890 
22196 
39727 
87792 
23146 
27119 
32092 
4S188 
73203 
64236 
51497 
60148 
67831 
90488 
95331 
98652 
91342 
22217 
12711 
78470 
68017 
46941 
39785 
37794 
32C96 
27188 
39556 
48141 
51222 

8205 
£0079 
18686 
79827 
64576 
61418 
60118

Lóránt
Lothar
Lőrinc

Lucián
Ludmilla
Ludwig
Lujza
Lukács
Lukiécia
Magda
Magdolna
Malvin
Manfréd
Manó
Marcel
Margit
Mária
Mariska
Márk
Márkus
Márta
Martin
Márton
Máté
Maliid
Mátyás
Maxim
Melania
Melinda
Melitta
Menyhért
Mici
Mihály
Miklós
Miksa
Milán
Mór
Móric
Mózes
Náci
Nándor
Nárcisz
Natália
Náthán
Nelli
Neszti
Netti
Ninia
Norbert

67309
94961
93330
91608
79847
67307
64578
54717

8391
20080 I 
22168 ! 
12716 
67629 
54782 
62605 
60130 
13661 
22203 
48126 
38879 
88146 

9813 
16883 
20553 
64283 
52608 
94206 
90803 
93665 
94984 
46920 
22244 
13683 
79835 
67665 
66920 
92485 
91081 
23116 
32456 
45685 
39486 
24775 

8399 
13160 
20075 
79844 
12720 
21638 
78267

Oktavius
Olga
Olivér i
Olymp a
Orbán
Oszkár
Othelló
Öt limár
Ottilia
Ottó
Ottokár
Ödön
Örzsi
Pál
Paula
Paulin
Pepi
Péter
Piroska
Pista
Pongrác
Báchel
Rafael
Regina
René

Ricliárd
Róbert
Rókus
Roland
Reman
Romeo
Róza
Rozália
Rozina
Rózsik a
Rudolf
Salamon
Sámson
Samu
Sámuel
Sándor
Sári
Sarolta
Sebestyén

Stefánia
Szabolcs
Szantszló

63604 
2335 

22216 
19772 
79837 
66925 
64732 
60131 
67696 
13568 
22157 

8151 
67604 
54406 
73366 
67626 
98658 I 
94913 
9887» i 
18698 
92196 
64436 ; 
60681 ’ 
68616 ; 

8222 
20082 j
13068
22249
98673
90770
22168
89746
34098
27200
34094
39660
83606
22259
94211
91836
92316
€0066

8162
22183
13620
21060
79336
73394
67340
63396

Szalvátor 
Szérafin 
Szeréna 
Szidónia 
Szigfried 
Szilárd 
Taksony 
Tamás 
Tasziló 
Tekla 
Teofil 
Teodor 
Tercsi 
Teréz 
Terka 
Tibor 
Tihamér 
Tinka 

i Titusz 
Tivadar 
Timon 

! Tódor 
Ulrik 
Orbán 
Valentin 

I Valér 
I Valéria 
1 Vazul 
I Vencel 

Vendel 
Verona 

I Vidor 
I Viktor 
! Viktória 

Vilma 
1 Vilmos 
j Vince 
I Virgil 

Virginia 
Wliter 

j Wilhelm 
Wladimir 

j Wolfram 
1 Zacharias 
I Zádor 
j Zoltán 

Zseni
I Zsigmond 
I Zsófia 
1 Zsuzsánna

37797
32078
39439
48156

8400
13665
22229
13656
64609
64784
64596
90408
45569
89477
39472
94966
91348
90830
64239
54721
16884
18626

4406
13625
22186
67679
67692
83675
96068
91613

8291
13667
67626
64611
78820
78314
54773
64434

9815
19760
21068
22194
16605
22172
18250
20064
66924
60123
53378
39480

91307 Elek 90447 ueiuua osmi | ----- M
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® , mxuix »»or fAl nvort a most lefolvt sorsjátékban B
Az eddigi húzásoknál szerencsénk volt már

600,000 koronát

SSHRROoVk

háromszor 
a jutalmat 
a a legnagyobb 
főnyereményt 400,000 koronát 

Összesen 4 sorsjegyre

1.800,000 
400,000

Több ezer fél nyert a most lefolyt sorsjátékban 
nagyobb nyereményeket KISS-nél. Minden egyes 
búzás után közzétesszük a nagyobb hírlapokban 
a nálunk nyert sorsjegyek jegyzékét úgy, hogy 
mindenki könnyen meggyőződhetik, miszerint rgen 
tisztelt vevőinknek különösen kedvez a szerencse. 
Kísérelje meg tehát szerencséjét mindenki KISS 
bankházában, mert KISS szerencséje NAGY II

2.200,000
koronát igen tisztelt vevőinknek kifizetni.

KISS KÁROLY és TÁRSA IKLT «.
a magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjáték főelárusrtéhelye.

A Kias-féle sorsjegy' Debréczenben a kö.etkcö helyokea kaphat»: Almoedy Slhdor 
Battliyány-utcza 12. Lukacs Sándor Csokonal-utcza 15.

A XX ik sortjáték 
oszt. húzása már 
május 23 án és 

25én lesz.

Az I. o sorsjegyek árai 
Egy nyolcad 1 K 50 
Egy negyed 3 K — 
Egy fél 6 K — 
Egy egész 12 K —

Tessék kivágni és címünkre beküldeni
MEGRENDELÉS

KISS KAROLY és Tsa bankháza Budapest, IY., Kossuth Lajos-u.13.
Szíveskedjék nekem a XX. sorsjáték I. osztályára a. sors 
jegyet, hivatalos tervet és lmzás után hivatalos nyeremény- 

jegyzéket küldeni.
A Rfirswv árát- ) mellékelve bélyegekben kdldomi , mlg n«ir A sorsjegy arat. idojüle postautalványon „ fslslottlrl»

K fill, kéíem Utánvételét!,i 1

Név .
Lakhely, utca, házszám 
Utolsó posta (megye)

Pontos
cim

. *<.

imt-MíwYr -- • - - ;•
y.-Av, . vxv . ** • :
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4apro hirdetéseké
Dy«: 10 «lóig 40 (Illír, mindé« tovíbbi sió 
4 (111., v*.t»g»bb betűkkel exedott «ió 6 fill.

Levélbell tudakoiódáeokr* pontosén válssio-
lünk, he » siüksíges levélbélyeg beküldetlk.

I Apró hirdetések előre Bietendík.

Eladó a Nagy-Szappanos-utca 19. számú 
ház, a Szepesen 13 hold ós a Czuczabeli 
14 hold föld. Értekezhetni lehet Csokonai- 
utca 35. sz. i5r>

Üzlethelyiség vagy nagyobb földszinti 
lakás tágas mellékhelyiségekkel, lehetőleg a 
belső városban, közeli időben való bérbe­
vételre kerestetik. Ajánlatok e lap kiadó- 
hivatalához kéretnek. 456

Egy házmester, nős, a házhoz, egy 
másik házmester, nős a kertben, egy bejáróné 
vagy takaritóné és egy fiugyerek hetesnek 
felvétetik Arany János-utca 59. sz. a. 447

80 darab különféle faj galamb eladó jutá­
nyos áron Pacsirta-utca 42. 448

Permetezéshez legtökéletesebb és 
legolcsóbb az or­

szágszerte elösmert legjobb 10 versenyen 
első díjjal kitüntetett a Veréb István által 
Debrecen, I. Szappanos-utca 10. sz. alatt 
gyártott pót szabadalmazott „Sugár“ per­
metező. Permetezőket tökéletes javítás ós át­
alakítás végett elfogadok. Aljegyzők ingyen, 
bérmentve. 418

ÍBWÚXj—1

NoAVdi/bx utc%».

Eötvös K. munkái
1—16 diszkötésben, uj, 

48 forint helyett csak

M 36 forint ►
Harmathy

könyvüzletében 52
Füvészkcrt-utca 14.

Telefon 374. 
Könyvjegyzék ingyen.

„VERGÉ“ egészségi szivark&hüvely különlegességek 
olcsón kaphatók.

Tolflfon
Villamos világítás,

villámhárítók, villamos házi csengők, 
házi és magán telefonok, berendezé­
sek és javítások. Évi jókarban tartási 
bérlet. Szakszerűen és olcsón minden­
féle villamos felszerelési anyagok, 
gyógyászati műszerek és kerékpár 
alkatrészek raktára. Koszit és javít 

a legkomplikáltabb munkákat, ibr

FÖLDVÁRI L,
„Debreczeni Első 

Elektrotechnikai vál­
lalat.“ Kossuth-utca 1.

Postakönyveket félárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

Lapelárusitók, fiuk, asszonyok, férfiak 
ujságárulásra felvétetnek a „DEBRECZEN“ 
kiadóhivatalában Arany János-utoza 2. szám.

14 eves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban : 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).

I

DEBRECZEN

Napernyők
óriási választékban 

és feltűnő "SWI

olcsó árak mellett
Bosznay J. és Társa

divatáruházába
Debreczen, Kossutk-utcza 5.

A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha egy vagy két év alatt elszakad,
teljesen díjtalanulujonnanhehuzatjuk

TT

SZŐLŐPERMETEZŐK
kerti fecskendők, kerti padok, jégszekré­
nyek, fagylalt-gépek, mosó-, mángorló-, 

facsaró gépek raktára

SESZTINA LAJOSNÁL
Debreczen, Piacz-utcza 23.

legolcsóbb szabott árban.
Ágy- és asztalterítők
szövet- és csipkefüggönyök, stórok

1907 május i9.

fehémeműek, valamint si ffonok ós paplanlepedo- 
vásznak, virágos es csikós csinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és 

ÍYottir törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 
női fehérnemüek és paplanok a ............. -

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

OSÓ ÁRUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, oosmanosi 
savannak, judish foulárd, Batist, Atlas, Satin. 

1120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak =====

legolcsóbb szabott árban.

Kész női ruhák és blúzok
hímzett batistban, vászonban és pongés selyemben

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, háló 
köntösök és also' szoknyák, sima és hímzett kész 

ágyhuzatok, selyem, Ulster és cloth alsó szoknyák, karton, 
kasmír és selyem paplanok, matráczok ....—

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábravalók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 

és divatzsebkendők

férfi és gyermek ruhákra, valamint angol fért 
ruhaszövetek, tennis kelmék, nyári mosd szövetek, 
hozzávald bélésáruk, turista ingek =====

legolcsóbb szabott árban.
= Férfi ruhaszövet. EE

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

jutta, spárga, hollandi, klddemünster, 
tapesztry, veloux, futó- és szalonszdnye- 

gek minden nagyságban, torontáli szőnyegek, 
diványterltők, bútorszövetek és creppek, 

viaszkos vászon

franczia P. D. Jegyi! fűzök, arezfátyol, divatövök, 
csipke- és selyemsálok, batiszt- és csipkegallérok, 

nyakkendők, keztyiik, gyöngy- és bőr divattáskák, csipke-, 
szalag-, selyemkendók ----- ■ . . . =

legolcsóbb szabott árban.
Harisnyák nők, férfiak

nagy válasz­gyermekek részére állandó 
tékban

SZABÓ LAJOS FIAI SZABÓ LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rózsa-uteza I. szám.
Alaplttatott 1842. évben.

divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
rR.6zsa-u.toza 1. szél na. 

Alaplttatott 1842. évben.
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